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ANNOTATION

The investigation contains the results of a comparative-historical analysis of Iranian,
Slavic and Baltic lexical and syntactic units with reflexes of Indo-European root *men-
‘think’, ‘thought. The formation of compound-words and formulaic expressions (stable
syntactic combinations, expressing ideological semantics) with the mentioned etymon
shows structural-semantic parallelism in three linguistic cultures. This parallelism manifests
itself in the complete genetical identity of the etymological composition (except for the
formant) of the compared units and in the common organization standards of their cultural
semantics, reflecting: 1) dualism at the core of religion and moral relations inside ancient
societies (for Iranian and Slavic); 2) religiously unmarked cultural concepts (for Slavic
and Baltic). Conclusions as regards the causes of structural and etymological affinity or
semantical and typlogical similarity of compared datas is made.
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Slavo-Iranica: Compound Words with Slav. *mysl- :
Iran. *mana-, *mazda- (against Baltic Background)

ANOTACIJA

Straipsnyje pristatomi lyginamosios-istorinés iranény, slavy ir balty leksiniy ir sintaksiniy
vienety su indoeuropieciy Saknies *men- ‘galvoti, ‘mintis’ refleksais analizés rezultatai.
Sudurtiniy zodziy ir pastoviyjy junginiy (ideologine prasme turinciy stabiliyjy sintaksiniy
junginiy) su minétu etimonu sudarymas atskleidzia strukttrinj-semantinj trijy kalbiniy
kultary paralelizma. Sis paralelizmas isreiSkiamas visi¥ku lyginamyjy vienety etimologinés
sandaros (iSskyrus formantg) genetiniu tapatumu ir bendrais kultarinés semantikos
organizavimo standartais ir atskleidzia: 1) religinj dualizma ir senosiose (iranény ir slavy)
visuomenése susiformavusius moralinius santykius; 2) religiskai nezymeétas kultarines
(slavy ir balty) savokas. Pateikiamos iSvados dél struktarinio ir etimologinio lyginamyjy
duomeny giminingumo ar jy semantinio ir tipologinio panasumo priezasciy.

ESMINIAI ZODZIAL: etimologija, sudurtinis zodis, asmenvardis, arealinis, semantika.

1. BBEJJEHUE

T'uesno ¢ arumonom *men- ‘mpicis’ (0T u.—e. *men- ‘myMaTs) HEIZIOXO OIU-
CaHO B CIIENMATBHON JIUTEpAType IO HHIOEBPOIEHCKON ITUMOIOTUU. ITO
KacaeTcs KaK aHaam3a MOPQOIOTMU U CEeMAHTUKU €r0 HCTOPUYECKH 3aCBU-
ZleTe/IbCTBOBAHHBIX IIPOU3BOJHBIX B SA3BIKAX PA3HBIX SIIOX, TAaK U CYMMBI PeKOH-
CTPYMPOBAHHBIX APXETHIIOB, IIPEAIIOIAaraeMbIX [Is INPasg3bIKOBON JPEBHOCTU
pasHOM XPOHOJIOTMYECKON TIIyOMHBI: IIPanHAOEBPOIEHCKas —> IIpac/IaBsiH-
CKasi, IpawpaHCcKas, mparepmanckas u T. A. OIHAKO Bcerja OCTAIOTCS [eTajlH,
KOTOpble B CH/Iy PA3HBIX IPUYUH OKA3BIBAIOTCSH BHE PAMOK HAYIHOT'O aHA/IN-
3a, He IOIydas MNO/DKHOIO BHUMAHMS HCCIe/oBaTenei. B HexoTOpsIx ciyda-
AX JleTalb BOCIIPUHUMAETCS MMEHHO KaK JIeTa/lb, HUYeTO NPUHIUIINAIBHO He
MEHAIOIIAsd B y>Ke IPOJYMAaHHOM IIpollefype MCCIeIOBaHMUA, B CXeMe II0auu
Marepuana, U B CHIy 9TOro eé obXomsaT Kak (pakTop, OTBIEKAOUUNA OT II0-
CTaBIEHHBIX Ile/Ief. 3HAUMMOCTD JeTa/ell 0CO3HAETCS 10 Mepe UX HAKOIUIEHUS,
KOrJla B UX COBOKYIIHOCTU IIPOC/IEKHMBAETCS OIpeenéHHAs 3aKOHOMEPHOCTD,
BBICBEUMBAs MPU3HAKKM CAMOCTOSTENIBPHOM HAaydHOM mpobiemsl. B wacrmoctw,
IPUCTATIbHOE BHUMAHME K HIOAHCAM CEMAHTUKH IIPOM3BOJHBIX OT *men-, ux
KOHTEKCTy B IAMATHUKAX IIMCbMEHHOCTH M aPXaWYHBIX BBIPAXKEHUAX, COXpa-
HEHHBIX B COBPEMEHHOU (paseooruu, TOKa3bIBAeT IPUHAIEKHOCTD JIEKCUKI
C 9THM KOPHEM HCKIIOUUTE/IBHO K «BBICOKOMY SI3BIKY» — SI3BIKY IIO33UU, PUTY-
anma, mpasa (MX IE€pexo/ B CIOBApPb IIOBCEJHEBHOTO OBITOBOrO OOINeHMs — pe-
3yABTAT IO3fHEHNIIeN npodaHaluu B OTIEIBHBIX SI3BIKAX), CP. PYC. C6s1mas
mbicib, nonn. Swigta my$l npu as. spanta mainyu vahistaca mananpha haca asat
(Bartholomae 1904: 1136) ¢ dopmynoit spanta mainyi ‘CBATOR j1yX, ‘CBSITAs
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MbICTb (mainyav- ‘myx, myma’, ‘IyX Kak Ovar MbIC/TA ¥ BOJX), STUMOJIOTHMUECKU
HIeHTUIHOH C/IABSHCKOMY SIHTETy. JTO BIIOJIHE OKHUAAEMO, Belb pedb UOET O
JIeKCUKe MEeHTAlIbHOU cephl, OPraHUYHO BIUIETEHHOU B TEKCTHI IIOITUUECKOTO
9II0Ca, MOJIUTB, TUMHOB, K/ATB, IIPABOBBIX IPeAIHCAHUN CO CBONCTBEHHBIMU
IM [O9TUYeCKUMU (OPMYIaMU, «CTPOUTEIBHBIM MaTepPHUaTIOM» KOTOPBIX Ua-
CTO BBICTYHIAIOT €IMHUIILI C YKA3aHHBIM KOpHeM. [l cpaBHeHHA: B HelIOBOU 1
9KOHOMHUYECKON NOKYMEHTAI[UU [IpeBHe- M CPeJHEHPAHCKON 310X 3TO THe3-
IO IPeCTABIeHO OTHOCUTE/IPHO HEOOBIINM KOTHMYECTBOM €JUHUI] C Y3KUM
IMAlla30HOM CEMAaHTUKH, HAIIPOTUB, OHHU INUPOKO YIOTPEOUTEIBHBI B TEKCTAX
PETUTrMO3HOTO U IMOITUIECKOro comepykanus. Takum obpaszom, BOIpoc ommca-
HHA YKA3aHHOTO JIEKCUYECKOTO THe3Ja [JO/DKEH PemaThcs C HO3UIHUN SI3bIKO-
BOH cTpaTuUKAINy ApeBHENIeH SII0X Y, B K/II0Ue N3yIeHns (pYHKITNOHATPHBIX
Pa3sHOBUIHOCTEHN $I3bIKA, KOTOPBIE OOCIY>KMBA/IX COLMANBHYIO >KU3Hb HHIOEB-
porerickux o0ImecTs. A 3HAYUT, He YTPATU/IA aKTYaIbHOCTU BBIABAHYTAS U OT-
gacTu paspaboTaHHas KIaCCHKAMU CPABHUTEIBHO-UCTOPUUECKOIO SI3BIKO3HA-
HUI (AHTyaH Metie, Ixakomo [esoto, Promurep IlImurr, DMuns bensenucr,
Arnus BacunpesHa JlecHurikas u ip.) uzes O BBIETEHNU B IIPAUHIOEBPOIIEH-
CKOM c710Bape 0cob0i CTpaTsl, CBSI3AaHHOU CO cdepaMu IIOI3UH, PEIUTUN U IIpa-
Ba, a TaK)Ke B CAaMOM CHUCTeMe IIpasI3bIKa CI0EB, YCIOBHO XapaKTePHU3yeMBIX KakK
«IIPOCTOPEYHBbIN» («HAPOIHBIN», «BY/IBTrapHbIM») U «O1aropogHbIily («1O9THYE-
CKUIl», «CaKpaabHbIi» ), cp. (Hecuurkas 1970: 13—14 ¢ auteparypoit).

2. METOIOJ/IOI'MA NCCIIEAOBAHNUA

C yuérom coBpeMeHHOU (PaKTOIOTUU ITA MBIC/Ib IPUMEHMMA U K HCCIIEI0-
BAHUIO AHAJIOTUYHBIX OOBEKTOB KaK B OT/E/TBHOM SI3bIKe, TaK U B I'PYIIIE POJI-
CTBEHHBIX SI3BIKOB, MMEBIINX T€CHble KOHTAKTHI B PAHHUN [IEPHUO]] CBOEH HCTO-
puH, YTO CKa3amoch Ha pOPMUPOBAHUU UX PEIUTUO3HO-ITUUECKON U IPABOBOM
TepMuHOTOTUU. JIeKcHKa AYXOBHOU cdepbl, BO MHOTOM COXpaHEHHAS B JIUTE-
pPaTypHOM U [MaTIeKTHOM CI0Bape STHUX SI3bIKOB COBPEMEHHON SIIOXH, IIO3BOLS-
eT CyOUTb 00O OpUTHMHATIBHOM PA3BUTUU COOCTBEHHBIX pedIeKCOB U.-e. *men- u
BBIJIE/IUTH CPEU HUX CJIe/Ibl BIIMSIHUS MHOU KYJIBTYPbI, KOTOPbIE IIPOSIBISIOTCS
B UJICOTOTUYECKON CEeMAaHTHKE TEPMUHOB U CIIOKEHUM KOMITO3UTOB 1O CEMaH-
TruecKuM Iabmonam, cOPMUPOBAHHBIM B paMKaX JPYrO¥M CHCTEMBI CMBICTIOB.

Ouenp noKazaTe/lbHa B 9TOM OTHOIIEHHUHU IIaMATh O JTUHIBUCTUYECKUX KOH-
TaKTaX [PEBHUX HPAHIIEB U CIABSH, OTPAXKEHHAS B IeKCUKe U PPa3eonorun ux
s136IKOB. OOMIBHYIO UMY [IsI pAa3MBIIIIEHUH U BBIBO/IOB [JA€T, IOMUMO IIPOYETO,
KJIACC aHTPOIIOHUMOB-KOMIIO3UTOB C OCHOBaMU c7aB. *bogw : upan. *baga- (unes
nosraesst 6iar, o B 0b1meM 6raromnonyann); cinas. *mire : upad. *midra- (nnes
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JIOTOBOPA, COTIIACHs, COK03a, OOIUHbI, Mupa); c1as. *slavs : upan. *srava- (unes
[IOCITYIIIAHUSI U CIIABbl); C/IaB. *svetv : upad. *Suanta- (umest obunms, pocra u CBsi-
TOCTH) ¥, KOHEYHO Xe, C1aB. *myslv, *-myslv : upan. *mana-, *mania-, *maniu-,
*mata-, *mati-, *mazda- (uges MeHTaIPHON CHUJIBI, pa3yMa, MBIC/IH, yXa), T. K.
obpasyeMasi MU CHCTeMa SIBISETCS CYI[ECTBEHHBIM (KOIUIECTBEHHO U Kade-
CTBEHHO) CEIMEHTOM IIO9TUYECKOTO SI3bIKA WIIM HAJIIMAIEKTa, CEPHEZHO 3aTPO-
HYTOTO C/IaBSHO-HPAHCKUM Ky/IBTYPHBIM B3aummomercrsueM. OTHOCHTEIBHO
[IOJIHYIO KAapTUHY €TI0 pPe3y/bTaTa MOXKHO IPEJICTABUTh TOIBKO IYTEM CHCTE-
MaTU9IeCKOTO CPaBHEHUsS KOPIYCa aHTPOIIOHUMOB (U IPYIMX UMEHHBIX CIIOMKe-
HUI) B UPAHCKOM U CJIaBSIHCKOM, YTO YK€ CJIeJIaHO B K/IaCCMYeCKUX paborax
B. H. Tonoposa, nocssménnsix mir- u svgt-umenam (Tomopos 1995; 2006),
a TakXXe B 9TUMOIOTHYeCKUX cinoBapsax cnaBsaackux (DCCH) u umpanckux
(9CHA) s3pikoB. HeCcKOMbKO OTCTAET OnMcaHue 9TUMOIOTUUECKUX Iapaiie-
7ed ¥ THIIOIOTMYECKUX aHAJIOTUN B PaMKax THe3a W.-e. *men-, IO3TOMY JIO-
6oe 0000mieHne TAHHBIX TEKCHKOHA ODEMX TPYIII SI3BIKOB, CIIOCOOHOE IIpuBe-
CTH K CHCTeMe COOTBETCTBUHU, 3AMOMHSIET MPOOesbl B HAINUX MPECTaBICHUSIX
0 TOM, Kak GOpPMUPOBAIUCH OOIIUe IS APEBHUX HMPAHIEB U CIABSIH ITOHITUSI
O CaKpa7bHOM, HPABCTBEHHOM, U KaK OHH OTPAKalTUCh B OOIUX IPUHITHIIAX
IMSAHApeYeHUsI.

3aberas HeMHOTO BIEPE[, OTMETHUM, YTO (POHOM, OTTEHSOIUM PE3YIbTATHI
CPaBHEHUS MPAHCKUX M CIaBSIHCKUX COMposita ¢ 9TUMOHOM *men-, OKa3bIBaeT-
CsI TOMOTEHHAsI MPAHCKOM U CIaBSIHCKON OanTUHCKAs aHTPOIIOHUMUS C OCHOBOM
man(t)- (B cuy BapuaHTHOCTH man- : mant-, o 4ém cMm. yxxe Skardzius 1960:
146), cBsasanHO# ¢ auT. manyti ‘obpamarh BHEUMaHue Ha 4TO-1MOO, ‘IyMarTs,
PasMBIIUIATE, ‘ObITh YOeXXIEHHBIM, ‘TTOHUMATH, (0CO)3HATH, Manis ‘MaMsTI-
BBIW, ‘CMBIIIIEHBIN, mantis ‘pa3yMHBIN, ‘CMBIITUIEHBIH U ‘000pPOTUCTHIN, ‘TpO-
BOPHBIN, ‘KPACUBBIN, ‘UBSIIHBIN U Jlajiee — C ment, mifti ‘mIOMHUTH, menta ‘nyx,
ayma’, ‘yM (Fraenkel 1962: 408; Tomopos 1963: 7—13; Vanagas, ed., 1989: 151—
153; Smoczynski 2019: 959). dtumonornyeckoe ToxaecTBO banr. *man(t)- :
cnas. *myslo, *-myslv : upau. *mana-, *mania-, *maniu-, *mata-, *mati-,
*mazda- ybenurensuo obocuosaro B. H. TomopoBsiM B HECKOIBKUX HCCIIE[OBA-
uuax (Tomopos 1963: 7—13; 1995: 450—-453), noggepsxano O. H. Tpybauéssim
(Tpybaues 2003: 402—405) u sakpemnneno 8 DCCHA (mamee — ESSJ; ESS] XXI:
50), moTomMy HeT HeOOXOJMMOCTH OCTAHABIMBATHCS HA HEM crienuanbHo. CM.
emé (Pacropryesa, Dmenpman 2015: 178). Ograko ects moTrpebHOCTH B Cpas-
HOATEIPHOM aHAIM3€e CIABSIHCKUX, MPAHCKUX U OAATUHCKUX JBYWICHHBIX aH-
TPOIIOHUMOB C YKa3aHHBIMM KOMIIOHEHTAMH C I[e/IbIO BBIJE/IEeHMUSI obmux 3a-
KOHOMEPHOCTEN B UX KOMOMHATOpUKE KaK CBUJIETETHCTB JIPEBHUX KOHTAKTOB
COOTBETCTBYIOIUX STHOCOB, PE3yIbTATOM UYEro MOTIU ObITh 0OOm[Me I HUX
97IEMEHTHI JIYXOBHOW KYIBTYPHI, B TOM UYKC/Ie B UEOIOTMHU HMsIHapedeHus. B
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9TOM CMBICIIE TIpejiIaraemas pabora pa3BuBaer yxxe JIaBHO CHOPMYIUPOBAHHYIO
B 9TUMOJIOTUIECKOW IUTEpaType UIEI0 SA3bIKOBBIX OTHOIIEHUN HAPOJOB jleca U
CTenu, OCHOBAHHYIO HAa CYMM€ MPAHO-C/IABIHCKUX U OaITO-MPAHCKUX TeKCHYe-
CKUX BCTpEY.

3/1eCh Mpe/ICTABISIETCSI YMECTHBIM PACCMOTPETH Psifl IIPUMEPOB, B KOTOPBIX
€CTECTBEHHO I10/I03peBaTh C/Iefbl COBMECTHOI'O PasBUTHUS, C OJHON CTOPOHBI,
JIPeBHUX WPAHIEB U CAaBsH, a C JIpyrou — ciassaH u Oanros. [Ipemmoskennsie
CpaBHEHUS OOHAPYKUBAIOT UMEHA-KOMIIO3UTHI ¥ GOPMYIIbHBIE COUETAHUS C IO-
MOTEHHBIM COCTaBOM (B KOMIIO3UTAX T€HETUYECKH eJMHbI 0be JacTu mau ofHa
*myslv : *manah : *man(t)-) 1 OAMHAKOBBIM CEMAHTHYECKUM KOHTYPOM, ITOKa-
3BIBAIOIUM O/IM3KYIO OPraHM3AIMIO 3HAUEHUS KaK BO3MOJKHOE yKa3aHue Ha 06-
mui obpaserr.

3. 9TUMOJIOI'MYECKUE U
CEMAHTUYECKHUE TOXIECTBA

3.1. Slavica & Iranica

IIcn. *Bogomysls, *Bozemysls : upan. *Baga-mania- (?)

Yemr. crap. Jan Bohomysl, 1825 (Michl 1839: 255), nyx. Bademdusel =
Bozemysle — Tomonnm (Miklosich 1927: 132). BeposiTHbiii fp.-upaH. IBOWHUK —
Ba-ku-man-ya = *Baga-manya-, ecu BepHO YTE€HNE BTOPOU YaCTH MMEHHO KaK
*manya-, a e *vahya(h)- (Mayrhofer 1973: 139, 321, 322: *Bagamanya- (?)
unu *Bagavanya- (?)). T. e. «[Kto ¢] 6oxpum myxom», «[Kro c] 6orom (Baga) B
MBICIIAX, JyIIe»?

IIca. *Bol’emysls : 3an.-upan. *vahiia mainiius

Cr.-ion. Bolemyst: Bolemizl, 1265 (SSNO I: 210). Wpauckuii anamor moj-
ckazau corm. bymnwrz {* Vyamanwarz} «Yymo mydrieit MpICIn», IPOU3BOTHBIM
OT paHHErO COTAMHUCKOTO 3aMMCTBOBAHUS U3 3all.-MpaH. UCTOYHMKA: *vahiia
mainiiu§ «rydrmass meiciby — kommapatus (Jlypse 2017: 124 co ccpiakoit Ha
H. Cumc-Yunneamca).

Ilcn. *Boromysls : upan. *Bara(t)-hu-manah- wm *Mana-barat-,
*mania-bara-

CraBsHCKUI KOppessiT, 10 HalleMy MHEHHIO, CTOMT 3a XOPB. HMEHEM
Boromisa (Leksik 1976: 61) < *Boromisao, *Boromisl, cTpykrypa KOTOpPOro
M3MEHUIACh B [UAIEKTHON Cpeje, OTKy/a CIIOBO IIOIAN0 B CIUCKU (HaMUIUI.
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[Teprast wacts *bor- B *Boromysle — 3TO peryaspHBIA JepUBAT 110 MOJENU C
0-BOKA/IIM3MOM OT IJIarojIa C KOPHEBBIM e, T. €. *berg, *bvrati ¢ apxawuHo# nH-
JIOEBPOIIENCKON ceMaHTUKON ‘HecTy (‘Oparh — MHHOBAIMOHHOE 3HAUYEHUE, Pa3-
BUBIIIEECS B CIABSIHCKOM), COXPAHEHHON B PEIMKTOBBIX MMEHHBIX [l€PUBAaTAX
*berme, *berdja (orcpuiky k Hum cm. ESS] III: 163). B obmux ueprax cemanTu-
Ka AByd1eHa onpepensercs Kak «Hocurens [nobpoit, 6raroit| meiciny. banskuit
II0 CTPYKTYpPE U STUMOJIOTMIECKOMY COCTABY MpPAH. aHAIOI IIPEACTABIEH COL.
Prxm’n,’Brxm’n {()varxuman} — ums camapkanackoro maps (A)BapxymaHa =
«Hecymuti 6naryro mpeicib» < *Bara(t)humanah- (cormacao M. H. Boromo6osy)
(/ImBrmmry 2008: 44; 2010: 75; Lurje 2010: 146). Cp. 6mmskoe corp. ums
m'nfrt {Manvarat}, ronkyemoe kak «Hocurens mamsaruy, «Hecymuii cosnanue»
(Lurje 2010: 229).

Cronp xe obocHoBaHa opueHTanusd IciI. *Boromyslv Ha MHBEPTHPOBAHHOE
upaH. *mania-bara- ¢ TemMu >xe KOMIIOHEHTaMH, HO C MHOHN HIEOIOTUIECKOM
CEMAHTHUKOM ‘HOCHUTEIb aBTOPUTETA, CP. CBOJUMBIE K STOMY IIPOTOTHILY OCET.
minzvar ‘MU0, YIIOTHOMOYEHHOE BECTH IIEPErOBOPHI MEXIY IBYMS CTOPOHA-
MM, HAIIpEMep, HA BOMHE, IPU IPUMUPEHUM KPOBHUKOB, IIPH CBATOBCTBE; IIO-
COJI, IOCTIAaHell, IOCAAHHUK; IIOCPeIHUK U corf. mynfr [mindvar| ‘momHoMoOdY-
HBIN, 00/1eu€HHBIN BIaCThIO, apropureToM (Abaes 1973: 120—-122; Pacropryesa,
Apenspman 2015: 192).

B crmaBuCTHKe CYIIECTBYET TPAQUIHSA TOIKOBATh AHTPOIOHUMHUYECKHIE KOM-
IIO3UTHL C OCHOBOM -borv Kak mpouss. oT *borti. ITo ClpaBeyIUBO K CT.-Uelll.
Myslibor, ct.-tion. Myslibor, 1212, pacuenénnsim kak pediekcs uci. *Myslibors
¢ umeHHO TakuM BropsiM KommoHeHTOM (ESS] XXI: 44; cMm. emé marepuan B
Miklosich 1927: 79, 163; Rospond 1983: 96). Ho BBuzy CKa3aHHOTO BBIIIIE 7SI
*bor- 8 * Boromyslv ¢ HeCKOIBKO HHON MOPPOIOTHER U MOPATKOM KOMIIOHEHTOB
IOIYCTUMO JPyroe oObsICHEHNe.

Icn. *Cistomysls : upan. *aua-§uk-ta-manaka-

Crnas. marepuwan OoTMedeH B uMeHH *Yucmomuci, MOTHBHAPOBABIIEM MH-
kporonoHuM *Yucmomucnié (Teopunonsckuit p-u XmenpHunk. obma., 1971;
OHoMacTHUeCKUI apXMB), a TaKXKe B TAaKUX (POPMYIBHBIX CIOBOCOUETAHUSX,
KaK JIp.-pyc. combicab yucmv («BrakeHpIn e XOTSIIE MOIUTBOY CHTBOPUTH,
U comblca yucma He OsIne Bb HIEMb, Hb TPKMO CbHD WM 3USHUIE U IIPOTATA-
uute» (Cpesuenckuit 1912: 1533)) u pyc. uucmolii nomviciamu, CBOpadynBaHUE
KOTOPBIX HpuBeno K moasienuo *Cistomyslo «ckpennmity, «Upu HamepeHmus
qucThy. B mpanckoMm mmeem GakTp. wooydouayyo [Gsogdomaggo] ‘c umcThiM
ceppeM, ¢ uucThiMu ombicnamu’ (< *aua-suk-ta-manaka-) ¢ 6sogdo- ‘“auctoiii,
ounieHusiil B npenosuruu (Pacropryesa, I pensman 2000: 280; 2015: 187).
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Ilcn. *Détomysls : cp.-tepc. Man-dad, aB. mainyu.tastom, manyu.stato

[ToreHIMAIBHOCTD ~ C/aB. KMMEHHU IOATBEPXKAAeTCs  pyc. damuinei
Jemomvicmos. B wnrore mepmas uWacTh COIOCTaBUMa C *dé-tv — mpudacrue
perf. pass. or *dé(ja)ti ‘memarp, coBepuIaTh, ‘3aKIabBIBAThH, ‘CTaBUTH U ‘00—
técohiBary (6onr. détiam), ‘monbuts (mon. dziaé) (ESSJ IV: 229), cp. mon-
HOE CTPYKTYPHO-ITUMOJIOIMUYECKOE TOXIECTBO B upaH. *ddta- — nexcuka-
nu3oBaHHOe mepd. mpud. Kk *dd- ‘ycraHaBnmBaTh, CTABUTH, [Ie7IaTh, TBOPUTH
(Pacropryesa, Dnenpman 2003: 423). M cemaHTHKa UMEHHOTO CIIOKEHUS, Ta-
kuM oOpasom, MokeT moOHHUMAThCa Kak «CoTBOpEHHBIN [mobpoit, Omaroi]
mpicipior unu «[locraBnennsiit [Omarum| nyxom». Hma cmas. *Déto-myslv 06-
HAPY’KUBAETCSI WPAHCKUIM [BOWHUK C WHBEPCHEW dYacTell B BUIE JeTepMUHA-
TUBHOTO KoMImosuta cp.-tiepc. Man-dad (mn'dt, m'ndt) «Cosnaunnsiii [Braaroii]
MbICIpIOY, T7le HAIUYHBI BCE Te Xe man ‘MbIciab u part. dad ‘cosmanubil (<
*data-) (Gignoux 1986: 115: coMHeHUST OTHOCUTEIBHO NMN- BO BTOPo# dpopme:
ourubKa 3arucy UIn APyroi Kopens). bIuskuii aHamor uMeeM eIé B aB. mainyu.
tastom ‘cosmaHHbIA gyxoM U manyu.staté ‘mocrasneHHsiii qyxom’ (Pacropryesa,
Anensman 2015: 184) ¢ mepusaramu ot fas-, tas- ‘pesars, KPOUTH U Std- ‘CTO-
arp, ‘craButh (Bartholomae 1904: 644—645, 1600) Bo BTOpOi#t wactu. K ceman-
TUYIECKOW [jepuUBaIiuy ‘pesars — ‘COo37aBaTh Cp. Kak COOCTBEHHO aB. fasan- ‘TBO-
per, cosmarens (Bartholomae 1904: 645) ~ tas-, tas-, rak u o6o0OienHue B cas.
*dé(ja)ti ‘menarp, TBOpUTH OoOsiee [PEBHUX KOHKPETHBIX TEPMUHOIOTUYECKUX
3HAUCHUU ‘HonbuTy, ‘00TéChIBATE, ‘CTABUTH.

ITcn. *Dobromysls : upan. *uahu-manah-, *fuahu-manis-, *fhu-manah-

Cnas. xommnosur (adj. *dobrv & *mysl-) orpaxén B cepb. crap. Dobromisl
(Yepuoropus, I'eprerosuna) (Miklosich 1927:56), cep6., xops. ctap. Dobromisao,
Dobromisal, XIIT-X1V 8., cr.-uemt. Dobromysl (ESS] V: 43), Dabramuzl — cnas.
ums B repmanckux ucrogrnkax (Miklosich 1927: 56), cr.-ion. Dobromyst, 1136
(Rospond 1983: 66), np.-pyc. Jobpomvice (Hosropos) (3anususk 2004: 241).
Cp. mp.-pyc. dobpa mvicie = Adobpwiii nomvices, dobpast dyma «M1 Buzms 6ors mo-
KaaHWE €ro, MOJIACTh EMY K<€ Jobpy MbIc/ib, a HE HAYHET XOThTH TYXIUXb»
(Slovar IX: 333).

Vpanckue aHAIOrX IIpe/CTAaBICHbL:

1) wpan. awrpomonum *Vahu-manis- «Jobpsiii momeicmamuy, mapd.,
cp.-nepc. Vahman (cm.: Schmitt 2009: 107-108: ¢ mureparypoii), aB. Vahu
mandé — UMsI CBAIEHHOM CYIIHOCTH, aHrena B 3opoacrpusMe (Boxy Mana —
OyxBansuo bBrazas Muiciw, Brnazoe Hamepenue) (Bartholomae 1904: 1395,
1397; 25: 454: yohu=Ca man-6), ceogumoe K upas. *uahu-manah- (Hinz 1973:
117; 1975: 250: *vahumanah-; Mayrhofer 1979: 1/99), a taxxe coru. 'Bymnyw
{Ovyaman(éw)?} — teonum «Bmaroi myx» = aB. *vahiid mainiiu§ — compar. K
vohu-mainiiu- (Lurje 2010: 81), cp.-nepc. Vahman (whwmn, whwmn, whmn),
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Bocxojismee K Tomy ke jgpesHemy Nomen proprium *Va(h)u-manah-
(Gignoux 1986: 170; 2003: 64; Tavernier 2007: 334). Cp. emé upowuss.
napd. Vahumanak, Wahumanak — wmsa (Jpskonos, Jlusmur 1960: 76, 95,
98). Crmoxenme mmeer Onuskue aHanoru B [p.-usja. Vasumanas-, Vasumati-
«Obmamatromuii mo6poit MbICIbIOy U Op.-Tp. Evpévng «Obmamaromuit m06poit
JKU3HEHHOU cuoi» (rp. uévog = ap.-uua. manas ‘msicias) (Tomopos 1963: 11
cias. Dobromyslv);

2) wmamoas. adj. hu-manah- ‘moOpoMbIchBIf, ‘ubs  MbICTb  q0bOpa’
(Bartholomae 1904: 1833), cp.-tiepc. hu-menisn {humynsn'} ‘mobpomsicasuuir’
(Pacropryesa, Dnensman 2015: 186), cp. emé as. (rar., nospas.) adj. hu-mata-
‘XOpoIO 3a7yMaHHBIN, ‘C HOOpOM yMbIUIeHHBIR, (1031H.) hu-matay- ‘6ma-
rast, mobpast mbicias’ (~ gp.-unz. sumatdy-) (Bartholomae 1904: 1832, 1833) <
*hu-mnp-ta-, * hu-mn-ti-.

IIca. *Drugomysls : gp.-nepc. Haxa-manis-

Yemr. Druhomysl, peanbHOCTh KOTOPOTO cienyer u3 oikonuma Druhomysl.
Wpan. amanmor mupejcrasned np.-miepc. Haxamanis- (smam. Ak-qa-man-nu-is,
akkazg. A-ha-ma-ni-is, pp.-rp. 'Ayxoiuévng) — [UHACTHYECKOe WM Ijapei
Hpesuent Tlepcun (Axemenwussr), cocraBienHoe us haxa (= as. r., . haxay-,
haxi- ‘npyr, tosapuir) u maniS- (apuiick. *manas- ‘ayx, ‘cmeicr), Oyks.
«Ipyxxecterno wmoicasmuiny  (Mayrhofer 1979: 11/22; Justi 1895: 502;
Pacropryesa, O aensman 2007: 340).

IIca. *Delgomysls : upan. *Darga-manah-

Cepb. Jlyzomucao, uemt. Dlithomysl (Rospond 1983: 65), (mpowuss.) pyc.
Lomeomviciios — cosp. pamunus. Cp. emé mpouss. vent. anbeKTus dlithomysiny
‘reprenuBeii’ (Kott 1890: 64). IpeBHuil upaH. aHamor OTMeYeH B apaMeNCKOM
sanucu drgmn (*dargamanah-) ‘«IOITOMBIC/IBIY = TepIIENUBBIN, YIOPHBIN , CP.
e1nfé ero rurtoKOpUCTUK *darga- Bapam. drg’, a Takxxe Aagyopndvng (y ITtonemest) —
Hassauue pexu B baktpuu (Mayrhofer 1973: 297; Hinz 1975: 83) u napd. drgmn
{daryman} ‘repuenussiit, ‘TBépabiii myxoMm (Durkin-Meisterernst 2004: 139).
WNuoit nepeson *Darga-manah- npennoxun B. Kopudensn — «JansHoBugHbI,
«Mmeromumit 6omprryio cmenoctsy (Tavernier 2007: 168).

IIcn. *L’'udemysls : mpan. *aria-man-, *Ariia-manah-

Hp.-cep6. Liudemisl, 814, 822 (Mopoukun 1867: 115: /lrodomviciy,
JTrodemvicv), Liudemuhslus (Miklosich 1927: 72: urenune Ljudemysl), xops.
crap. Ludemisal (Mareti¢ 1886: 121). Cnoxenue *l'udo & *myslo.

VHTepeCHBIM U FOBOPSIII{UM B IIJIAHE BBISICHEHUSI MOTUBOB KOMOMHAI[MN 3TUX
OCHOB OKa3bIBAeTCs MpaH. *aria-man-, *Ariia-manah-, IpoI0/I>KeHUST KOTOPOTO
obo3HawarOT Jipyra, TOBApHUINA, Ye/IOBEKA W3 BBICIIEH KAaCTHl aApPUUCKOIO
obrmmecrsa (cp. aB. airyaman-, airyaman-; Bartholomae 1904: 198; Pacropryesa,
A nenpman2000:223),aTakKe ‘apUICK U, HpaHCK UM Ay X (gp.-upas. *Aryamanah-,
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*Ariya-manah-, 3adukcuposannoe B omam. Har-ri-ma-na, Har-re-ma-na,
ap.-rp. 'Aguapévng kak crauyras opma *Arimanah-) (Mayrhofer 1973: 156;
Hinz 1975: 40; Tavernier 2007: 116; Schmitt 2011: 201), mo oxgHo m3 HuX
yHOTpebIA7I0Ch KaK UMsI II7IeMeHHOTo bokecTBa apues — ApliamaH, IPUMEPHO —
«Apha-MbICIBIN», T. €. MBICIAIUA O IUIeMeHHW, HOKpoBurenb Hapoma (?)
(Cre6muu-Kamenckuit 2009: 161: Macka 54), a B mospmeifmeii penurnosHoir
nureparype (MaHUXEWCKME TEKCTHI) TAK)Ke BOOOIIe KaK ‘APyr 1 sIuTeT XPHUCTa,
kak B corg. rymn (Lurje 2010: 364, 467), cp.-tiepc. rym'n {aryaman} (Durkin-
Meisterernst 2004: 53). TonkoBaHue CeMAaHTUKU MpaH. IMEHU-KOMIIO3UTA KaK
*npyr Hapoma’ — ‘mpyr / ToBapui BIIOJIHE IPUMEHHMO K mci. *['ude-myslv ‘o
MroAsX / IIeMeHn MbICTmui, rae *l'ud- kak ‘Hapos, mronu’ (3Ha4. pediekcos
cm. ESS] XV: 194) no $yuknum skBuBaseHTHO WpaH. *aria- (Hapoj apues,
apum), a *myslv ‘«MBIC/IBIM», JyMAIOIIUN’, TAK)Ke KaK UpaH. *manda-, UMeeT B
OCHOBe HU.-e. *men- ‘mymars’. BmpodueM, ykazaHHOe COOTBETCTBHE HE SBIISIETCS
CTPOTO CIaBSIHO-MPAHCKUM, T. K. OanTUHACKAN OOHAPYKUBAET STHUMOIOTUUECKU
nmaske Oomee O6muskuit ananor cnas. *L'udv-myslv, a umenno — nut. Lidud-minas
«(O) mapose nmomusmuity (mpusogurcs mo: Tomoposa 1996: 228), B koropom
06a KOMITOHEHTa POJICTBEHHBI COCTAB/ISAIONIUM CIaBIHCKOTO UMEHN.

Kommnosurer *L'udv-myslv : *aria-man- : Lidud-minas mpeiBapuTeIbHO MOXK-
HO OIPeJIe/IUTh KaK PeIUTHO3HO-ITHIECKIe TEPMUHBI, BOSHUKINNE JOCTATOIHO
pano. Ecau atu repmunpr 0603Hauann BOXKIA HApOa, KOTOPHIA B IpeBHEM 00-
I[eCTBe 4acTO ODOKECTBIANCH, TO YIOTpebIeHe UX B KaueCTBe TeOHnMa (BO3-
MOJKHO, Uepe3 CTa/IMI0 UMEHHU JIETeHJAPHOTO TIPeIKa), KaK B Clydae C apUACKUM
IIPUMEPOM, 3aKOHOMEPHO.

Ilcn. *Miromysls : mpan. *Midra-mazda(h)

Pedpnexc cmaB. wumenm — cuBH. crap. Miromisl  (Miramuscle)
(Rospond 1983: 94; Stara slovenska imena), SxkBuBaZeHTHOE [p.-HpaH.
Meogopaodng < *Midra-mazda(h)  (Jlusmmr,  2008:  281).  Mpan.
*ma(n)z-da- (cp. emge npouss. *maz-d-ra- > aB. mazdra ‘MyppbIi, pa3yMHbIHA)
B UTOTe I[POJO/IKAeT W.-e. *mendh- ‘mpumaraTh yMCTBEHHBIE YCUIHS;, YUUTh-
ca’ (em. ESS] XX: 132-133), . e. cmoBoobpasoBaTeibHOE pacCIIMpeHUe U.-€.
*men-. CraBsHCKUI pacronaraer eifé nHBepTHpoBaHHbIM *Mysli-miry (: cepb.
Mislimir (Stara imena)) ¢ ornuunoii cemanTukoit. Cm. emé: (ESS] XXI: 44: Ha
ocHose cT.-11011. MyS§limir).

Ilcn. *mezemysls : mpan. *uira-manah-, *nar(i)ia-manah-

Cnas. cmoBo (6eccydd. ampeKTUB) BOCCTAHABIMBAETCS C YUIETOM IP.-PyC.
IIPOU3B. HA -bN- MOYdcembvicavHo: «M ombHa BB xxeHbCKOTbIBHOIE WrbHUIE MOY-
JHemblicibHO HETBITBHHOIO onexero obrexocracar, 1096 (Cpesuenckuit 1902:
189). KacarenmpHo wpaH. mapamienein cp. onaM. (pUKCAUIO  Mi-ra-ma-
na, mi-ra-man-na = *Vira-manah- «Myxewmsicnsiiiv u Na-ri-ya-ma-na =
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*Nariya-manah-, aB. naire.manah- ‘myxectBenusii pyxom’, Noromanah-,
Nairimand «C MyXckuMm HpaBoM», «MyxecTBeHHbI» (~ cauckp. Nrmdnas,
np.-tp. Avdpouévng), cp.-tiepc. Nareman (nlym(n)), Nylwmn, Neroman, nepc.
Nariman (Justi 1895: 225; Mayrhofer 1973: 200, 211; Mayrhofer 1979: 1/64—65;
Hinz 1975: 174, 263; Gignoux 1986: 133, 135; Tavernier 2007: 258, 349). B
(Fritz 2006: 158): «Jobmects BOXK/IsL / IpaBUTEINS».

.-cnae. moice uucmas : mup,. *spita-manah-

Crnas. popmyria 3acBUeTEIBCTBOBAHA B KA/TEHIAPHOM I'MMHE U3 MUHEH, Cp.
«ycpsamrem €ro moicauro uucmoro ...» u «CEro 4ucmomoro MbvlCIEHHON TIPU-
nmeMb» (Munes 2002: 91, 93). BosmoskHOe upaH. COOTBETCTBUE IPEICTABIEHO
Muz. Zmtapévng = *spitamanah- ‘KTO ¢ YUCTHIM Pa3yMOM’, ‘KTO C YACTHIMH IIO-
moicnamu’ (Hinz 1975: 227). OgHako [yist 9TOro MOCIeHEro Cym[eCTBYeT ab-
TePHATUBHAS TPAKTOBKA ceMaHTUKH u mopdonorun «[Kro c| mencromumspim /
BO3pacTarouM MyKecTBoM [B 6010]», «[KTO ¢] pacryment Bomeit [k Gopnbe]»
(Schmitt 2011: 346, 347), «Mcnonaennstit cuply, «YucTsiil 1 cunbHbIY, «[Ubs]
cua Bospocnay *Spita-ama- (Tavernier 2007: 314; Gignoux, Jullien 2009: 124;
Schmitt 2011: 347), uro 3acraBisier Hac 6oee OCTOPOXKHO IIpearaTb 9TO
CpaBHEHHE.

IIcn. *Nezamysls / *Nejpbzmysls (?) : cp.-niepc. apé-gu-man

Hp.-uent. Nezamisl, uent. Nezamysl (Miklosich 1927: 78), mona6. Nezemuiscles
(ITagapux 1848: 201: Hesamvicro), cr.-tion. Niezamyst, 1136 (Rospond 1983:
101). IIpoussonuoe Ha 6ase *ne zamysliti. Bmecre ¢ Tem, momab. uMs coBceM
He OJHO3HAYHO B CTPYKTYPHOM OTHOIIEHUHU, T. K. JOIYCKAeT BO3MOKHOCTH
[apasIenbHOTO MPOYTEHUsT KaK *nejpzmyslv ~ *ne jozmysliti, cp. wemr. muar.
zmysliti si ‘Bergymats, npunymars (ESS] IX: 50). Cp. 6nuskoe B maane mo-
TUBAIUU (OTYACTU TAK)Ke U B 9TUMOIOTUYECKOM OTHOLICHUM — ClIaB. *mysl- :
upaH. *mana-) cp.-mepc. apéguman ‘He UMEIOIUN COMHEHUN , ‘He COMHEBAIO-
muiics’, rae ape- — nped., yKa3plBaIOIIMKE Ha OTCYTCTBHE KAaKOro-1nbo mpusHa-
Ka MM KadecTBa (Kak pyc. 6es3-), gu- — HEIPOJYKTUBHAS MPHCTaBKa (Kak pyc.
c-), a KopeHb -man (B cocTaBe guman ‘MHeHue , ‘COMHEHME ) COOTHOCHUTEIEH
¢ praes. men ‘mymars’, ‘Mpicuts’ (Pactopryesa 1966: 36, 83) ~ nepc. guman
‘(co)muenue’, ‘Bepa’, ‘yoexmenune’ (Cheung 2007: 263: *man-).

Ilcn. *Pravomysls : mpan. *rta-man(i)iu-, ¥*rdu-mani-

[Ton. Prawomysl — tononum (p-u bsmoBexu), mpouss. Ha -jb OT aHTPOIIO-
unma. Vimennoe crnoxenwue adj. *pravy ¢ *myshy, nocn. — «[lpasegusiii B mmo-
mbiciaxy», «CipaBeyiuBeiil B 3ambiciax» win «Vickpennnut B momsiciaxy». Ilco.
*Pravomyslv nmeer GIU3KUI B THIIOIOTHYECKOM H (YaCTUUHO) STUMOIOTHAYE-
CKOM OTHOIIICHUU UPAH. aHAJIOT B BUfe np.-tiepc. Ardumanis (B 271aMCKOH 1epe-
nade — |artumannis|, B BABUIOHCKOU — a-ar-di-ma-ni-i§) — ©MsL OJIHOTO U3 COI03-
urkoB Hapusa mportus 'aymarsr, cocrosiimee u3 ardu- ‘CipaBeyIUBbIA, BEPHBINH
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u mani$ ‘pazym; meicap’ (Tolman 1908: 67) = «C uwectHo#t (uckpeHHeit) uiu
npsimoit (mpasunpHoi) Mbicabio» (I'panrosckuii 2007: 241; comueHus B Bep-
HOCTH M3BECTHBIX TonKoBauwmii cM. Tavernier 2007: 12—13). tumonorugeckoe
TOX/IECTBO IIC/L. *myslv : upaH. *mana-, UX OJUHAKOBAsI POIb B COCTaBE MpaH-
CKMX ¥ CIABSHCKUX AHTPOMIOHUMOB-KOMIIO3UTOB JIAéT OCHOBAHUS TOBOPUTH
06 mpeomornuecku 6IM3KOM COOTBETCTBHM *pravo-myslv : *rta-maniu- (upas.
*arta-/*rta- ‘nOIXONAIUI, IPAaBUWIBHBIA, Cp. Cp.-llepC. paH. artdi ‘cripaBe[i-
nusbiii, upasguseii’ (Pacropryesa, Jpmensman 2000: 207)) > np.-upan. (u3
9JIAMCKOTO MCTOYHMKA: Ir-tam-man-nu-i-i§) UMs JyXa MHPOBOIO IOpSKa
*rtamanyu- (Hinz 1975: 213), *Rta-maniyu- (kak nuanoe ums «Kto ¢ gyxom
Pra») (Mayrhofer 1973: 169), *Rta-manah- (Tavernier 2007: 297) u *rdu-mani-
(*r-du- > *r-du-ka-, cp. cory. man. réwk [arduk| ‘Bepubiii, uckpeHuunir) >
np.-uepc. Ardu-mani (Pacropryesa, duensman 2000: 206).

IIcn. *Samomysls : mpan. *hama-mana-, *hama-manah-,
*aiua(ka)-manah-, *hadra-manija-

CraB. mexceMa 3aCBHUIETE/IbCTBOBAHA B TAKUX MMEHAX, Kak: Samomysl — ums
y OpPeBHUX MOPABCKUX CIABAH Hapsamy ¢ Samo, Samoslaw, Samomir, Samouid,
Samomien (Acta societatis 1775: 40), gemnt. crap. Samomysl, (y nyXunkux cep-
60B) Samomysl (Ren¢-Wijelecanski 1901: 50: npumeuanune 3. Myku B CHOCKe).

st caB. uMeHu (IIepBOHAYAIBHO — IHEKTUB CO 3HAUEHUEM C OJIMHAKOBOU
MBIC/IBIO’, ‘€/IMHOMBIIUIEHHBII ) OOHAPYKUBAIOTCS TaKUe MPAHCKIE AaHAIOTH:

1) *hama-manah-, cp. aB. nosaH. adj. hamé.manah- ‘onuHAKOBO Iy MarOIIUIA,
‘equaoMbIuienHbir (Bartholomae 1904: 1777; Cokonos 1964: 258), maubomnee
07M3KOe CaB. CIOBY, T. K. B TOYHOCTH (3a mckiroueHueMm popmanra -slv) mo-
BTOpsieT ero arumonorudeckuit cocras. Croma xxe corg. ~"m’'n (Cokomos 1964:
258) u ¢ npoIéHHBIM BOKanu3MoM *hama-mana- > corp. xp. ‘wmn [aw-man,
oman| ‘epmHOMBINUIEHHDbIN, eruHOnymHbd (Pactopryesa, Jmensman 2007:
351; 5, 2015: 182);

2) *aiua(ka)-manah- ‘e quHOMYIIHEIHM; cOrmacHbi (OYKB. ‘€ [MHO-MBICIISIINIL),
cp. KiI. 1mepc. yakmanis, OakTp. €ULOWUAVO ‘COTTIACHBIN; €JUHOYIIHBIN
(Pacropryesa, Dnensman 2000: 138; 2015: 183);

3) 6amM3KMii 10 CEMAHTUKE KOMIIOHEHTOB MUUICKUN afbeKTUB (B 9/1aMCKOT
nepenaue) ha-tar-ri-man-nu (*hadramanya-), nocn. ‘eguHOMBIIIIIEHHUK (‘TIO-
cieposarens, ‘croponnuk’) (Hinz 1975: 119).

Ilcn. *Svetomodrs : aB. spantdo mazda

[Tapannens npejcraBaeHa, ¢ OJHOW CTOPOHBI, CT.-pyC. c8momydpuiil ‘06-
nagaromuii 6oxxecrtsennor myzppoctero’ (Slovar XXIII: 215) u ¢ gpyro#t —
aB. spanto mazda ‘cesiTasi MyapocCTy’, Cp.: td da spanta mainyi mazda..., huzantuss
spanté mazda ~ mazdah- ‘mamsats’, mgz-da-, maz-da- ‘3sanmomMumHaTH < APUKCK.

*ma(n)d-dha- (Bartholomae 1904: 1162, 1181, 1619, 1620). Ilca. *modro :
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upan. *ma(n)z-da- socupoussoar u.-e. *mendh- ‘npunarath yMCTBEHHBIE YCU-
st (CM. BbIIIE).

B npeBHeM MpPaHCKOM /IEKCHKOHE OTMEYEHO CeMaHTHUYeCKH OIm3Koe Cro-
JKEHUEe C WHBIM IIOCTIIO3UTHUBHBIM KOMIIOHEHTOM, a UMEHHO — MJIa[[0aBeCTHI-
CKoe spanto.xratav- (Kak IUIHOE MMs), Cp. KO BTOPOU wactu (rar., mMiiajoas.)
Xratav- ‘MHTEJUIEKTyaIbHOE JKelaHue M yMeHue , ‘Grmaropasymue’, ‘MHTENIEKT,
‘myznpocts’ (Bartholomae 1904: 535, 1622).

Ilcn. *Svetomysls : aB. spontd.mainyava-

Cep6. Svetomisl, won. Swietomysl — nuuHBIe MMeHA, STHMOTOIHIECKIN CO-
CTaB KOTOPBIX OIMHAKOB C M/IAJOABECTUHCKUM aJbeKTUBOM Spantd.mainyava-
‘mpoucxosmuii or cearoro ayxa’ (Bartholomae 1904: 1622). Pasuuiia Tonpko
B cyddukcansHoM 0oPOpPMIEHUM BTOPOH 4YaCTH: aB. manyu- ‘Ayx = man-yu-
(~ manah- ‘msicip’) npu popmanre slv B cnas. popmax. O ceMaHTHKe IPOFOII-
KeHUi n.-e. *men- B cmas. cm.: (Tomopos 1963; ESS] XXI: 51).

K mpumepam passurus cemeM ‘nyx’, ‘HaCTpoeHuE y C/IaB. CIIOB Cp. 4erl. ¢ppa-
3eonmorusM pozbyti mysli ‘ymacts myxom’, a Takke 1o7. nie po mysli ‘ue o myrme’
(npusegenst mo: Tomopos 1963: 7), 11.-Cl1. MbICTbHD ‘MBICTTUTEIBHBIN, MbICTIEH-
HBIA' U ‘IyXOBHBIN , cT.—vemt. myslny ‘nyxosusiii, mprcasmuit’ u mnp. (ESS] XXI:
51).

IIcn. *spmysls (?) : upan. *hu-manah-

Hp.-tmon. Smyst: Dominus Boguslaw Szmiszl, 1417 (SSNO V: 132), a Takxe
anesatus *svmyslo, *semyslons ‘obnagaroniuii 106poit mpiciapio’ (Tomopos 1963:
11), umeromue aHanor B aB. humanah- ‘XOpOLIO MBICIAIINN; BeCEblit’, napd.
hwmn {Human} < wpan. *Humanah-/*Haumanah- «X0pomo MbICIAIUN
nnu obpomerensupiiiy (JIusmury 2010: 91; Tavernier 2007: 199), cp.-mepc.
hu-menisn {hwmynsn'} ‘nobpomseicismuit (Pacropryesa, 9gensman 2015: 186).

*su- ‘Xopomnit’, s UpaH-

Kak u B spyrux ciay4asx ¢ IPeHO3UTUBHBIM U.-€.
CKUX ¥ C/IaBSHCKUX CIIOKEHUH OOHAPYKMBAETCS NPeBHEMHIUNICKAS Iapajliesb
sumdnas-. C CHHOHIMHIYHBIM [IePBBIM KOMIIOHEHTOM Cp. BbIIe Ap.-rp. EOuévrng.
To xe u B curyaruu ¢ cydduruposanusimu aB. hu-mata- adj. ‘xopormo 3agy-
MaHHBIN, ¢ Ho6pom ymbimneHubd (anTunoy dus-mata-) w np.-wHi. sumata-;
aB. hu-matay- ‘nobpast mpicay u ap.-unp. sumatdy- (Bartholomae 1904: 1832,
1833) u3 apwuiick. *su-mn-ta-, *su-mn-ti-.

TIcn. *Siromysls : mpan. ¥uaru-manah-

CrnaB. HOMeH perucrpupyercsi B Bapuanrtax Siromysl, Sziromysl (penuxTst
S3bIKAa CIIABSIHCKOTO HaceleHWs ocTpoBa Proren B DBamruiickom Mope)
(Beversdorf 1883: 23). B upanckom emy 6113K0 cooTBeTCTBYET *Uaru-manah-,
orpaxkéunoe B’Ogoudvng = «[Hupokomsicasiity (Hinz 1975: 257: *varumanah-).
Emeé ogun nieonrornyecky ¥ 9TUMOIOTNYECKU (110 BTOPOMY KOMIIOHEHTY) Of-
HOPOJHBIM CAy4all IpeaCTaBlAfeT Xop. cwn-mnwk, jwn-mnwk ‘menpocTs,

Straipsniai / Articles 41



ALEXANDER I. ILTADI

senukoayme (Benzing 1983: 24) unu, cornacuo Bansrepy Bpyno Xenuunry n
Hosuny Hueny Mak-Kensu, ‘c mmupokumu B3risggaMu, OyKB. ‘IITHPOKO-MBICIISI-
mwuit (?) (Pacropryesa, dpmensman 2015: 182), B ueM ecTb pe3oH, Cp. 3HAUEHUE
nepsoii yactu ‘cwn [¢wn, jwn| ‘mupokuit, npocropusii’ (Benzing 1983: 24).

Ilcn. *Terbomysls : Mmuzn. *Mazdayazna-, Boct.-upan. *Mazdayasna-

Cr.-uent. mopas. Trebomysl (Kollar, Paci¢ 1828: 105), cr.-mon. Trzebiemyst
«Trebemisl, Vilcan», 1136, «Trebemyslio subcamerario», 1287, Trzebomyst
«Trebomisl, subcamerarius», 1282 (SSNO V: 478, 479). T. e. «XKepTBy MbIC/II-
muity unm, Bo3mMoxkuo, «Ilounraromuii dyxa» (= «Mcnoaasamuii gonr Bepsl me-
peji yXOM»), eCIIU IPUHATH MBICIb, YTO CT.-C11. mpbba, np.-pyc. mepeba “>xept-
BonpuHotenue’ (mca. *terba) sto — ‘mcnonnenue nonra (cm. Pacmep 1987:
95). B upaHCKOM HMEHOCIOBE 9TOMY HOMEHY OTBEYAIOT AHTPOIIOHMMBI
mua. *mazdayazna-, Boct.-upaH. *mazdayasna- «Iloxmousromuiics Masme»
(Pacropryesa, Juensman 2011: 122), nexin. Mazdesn (mzdysn) < aB. Mazdaiiasna-
(Gignoux 1986: 122).

Ilcn. *Téxomysls, *Tésimysls : aB. TuSna.matay-

Cnas. ¢opmer: uemt. Téchomysl — mecTHOe Ha3BaHMe, IIPOU3B. OT AHTPOIIO-
uuMma (Miklosich 1927: 182), cr.-tton. Cieszymyst: Tessimizl, 1136 (SSNO I:
376) = «Tor, KTO ¢ KPOTKKUM, YTEIIEHHBIM TyXOM», « CIIOKOMHBIN B IIOMBICTIAX).
OHU CceMaHTHYECKU aHATIOTMYHBI aBeCcTUiCKoMy (B «['arax») nmenu Goxxecrsa
tusna.matay- «Obmamaromuii| yCrokoeHHO# (yTeIeHHON) MBICIbIO» U MIIAZI0a-
BECTUHCKOMY aHTPONOHUMY tusnd.matay- ~ adj. *tusna-, mnamoas. tusnay- ‘6e3-
momnsubA (Bartholomae 1904: 658). Conocrasnenune *tésimysly ¢ tusna.matay-
Brepsslie 010 mpemmoskeno B. H. Tomopossim (Tomopos 1963: 11).

IIcn. *Vojimysls, ¥Vojpmysls : nupan. *iauda-mana(h)-

[Tapanmens 3acBueTeIbCTBOBAHA B [PEBHEM C/IOBallKOM umeHu Vojimysl,
IX B. (Ovsena 2014: 131), a takxe cepb. crap. Bojmucauhu, 1766—1770 — oii-
kouuM B Kocoso (Eneszosuh 1932: 85), ¢ ool cTOpOHSI, U ap.-1epc. (B s/1am.
nepenaue) Hihuddamana (< * Yauda-mana(h)- «Qymaromuii o 6oe, Boumvici),
Ywdmngn, Todpavyav (Mayrhofer 1973: 159; Jlusmmury 2010: 99: «C Boun-
CTBEHHBIM JyXOM») — C jpyroii. MlHoe mpoureHue 3/1aMcKOi GOpPMBI IIpe/jia-
raer B. Xuni: xak *yutamanah- «Cessanusiii uyscrsom [k bory]» (Hinz 1975:
275), cp. emé (Tavernier 2007: 366; Schmitt 2011: 207) ¢ ceMaHTHYECKH OJHO-
tunHeIM uyreHueM *Hita-manah- u * Yuta-manah-.

IIcn. *VySemysls : upan. *Brzi-manah-, *Maza-manah- (?)

[Tona6. Vezemuiszl, XI 8. (Press 1986: 13: xak *vySemysl-). Cnoxxenue *vyse
(compar. ~ *vysoks ‘Boicokuit’) u *myslv. Cp. eIé ap.-pyc. 6bicoKast Mbicib ‘Ha-
MEHHOCTbH, TOP/IBIHST, ‘BHICOKOMEPHBIE IOMBIC/IB: «Bors 60 He m06UTH 8bIcOKUS
Mbictu Hamust, Bo3HOCAmaro(cs) cmupsaersy, «ocmomu 60Ke cumb, Mbl TIOIME
TBOW, OBIIA [TQYKUTH TBOESI, UMS TBOE IIPU3BIBAEMb, IPU3PU HA KPOTKBIS JIFOU
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CBOSI, U CMUPEHBIS BH3BBIIIH, U TOPJIBIX 8bICOKbIA Mblcu HU3moxmw» (Slovar [X:
333), BocupousBozsiee GopMyIy APEBHETO IOITUIECKOTO SI3bIKA (YCTOMUIMBOE,
IMAXPOHUYIECKH BOCIIPOU3BO/INMOE CIIOBOCOUETAHME KAaK HOCHUTENIb HPABCTBEH-
HO-PEIUTMO3HON H/IeN), 3HaUeHNe KOTOPOH IIOMEHSIIO MOISIPHOCTD «IUIFOC» Ha
«MUHYC» B TEKCTaX XPUCTUAHCKOTO PEIUTNO3HOr0 conepsranust. [Tcm. * Vysemyslo
(= «|Bonee| Bbicokoro 0bpasa mpican») mpecTaBiasier coboil OIUH U3 CIeI0B
CIIaBSTHO-MPAHCKOTO SI3BIKOBOTO B3AaMMOJEHCTBUSA B JI€KCHKO-CEMAHTUIECKON
cdepe, COIPOBOKIABIIIETOCS BBIPAOOTKOM CYMMBI OOIIUX MO/Ieell HOMUHAIIUN
IUIsL IBYCOCTABHBIX TUYHBIX UMEH C 005S3aTe/IbHBIM STUMOIOTUIECKUM TOXKJIE-
CTBOM OJJHOTO MM OOOMX COCTABISIONINX KOMIIOHEHTOB.

Kax mpan. coorBercTBus cmaB. popme MOIYT OBITh YKA3AHbIL:

1) wMup. (U3  271aMCKOro  UCTOYHMKA) pir-zi-ma-na (= *brzimanah-,
*Brzi-manah-) u ynomsinyroe y I'epomora mp.-mepc. XueQOouévng — umMs Chi-
Ha Oransl, 1. e. *bréimanah-, *Brdimanis, *Brdimand ‘c BBICOKMMU ITOMBIC-
namu, gysctBamu’ (Mayrhofer 1973: 219; Hinz 1975: 67, 68; Tavernier 2007:
151) win *Brdamanis «Bsicokoro obpasa meicim» (I'panTosckuit 2007: 273),
«Obmamaromuii BRICOKUM co3HaHueM, ymom» (Pacropryesa, Dmenpman 2003:
121). ims cocraBneno us *brd- — popma c «roro-szamagusiM» d K upas. *brz-
‘BBICOKHUI’, ‘BO3BBINIEHHBIN , ‘Benmukuil u *man- < wu.-e. *men- ‘mymars’
(I'panrrosckuii 2007: 273; Pacropryesa, I gensman 2003: 121). ITpeamoskenHoe
cooTBeTCTBUE IICTA. *vySemyslv : upan. *brZzimanah- — Bo3MOXXHOe CBHUETEIb-
CTBO KOHTAKTOB IIPE/IKOB 3aIIa[IHBIX CIABSIH C HPAHCKUMU HAPOJAMU;

2) *Maza-manah- (Ma-za-man-na) = pp.-unp. Beji. mahd-manas- ‘BO3BbI-
meHHoro obpasa meicieir’ (Mayrhofer 1973: 197).

Ilcn. *Zélomysls : gp.-nepc. *Yura-manah-

[Ton. Zielomysl (Miklosich 1927: 35: comHuTenpHOE CpaBHEHHE CO CT.-CIL.
3€J1-) — TOIIOHMM Ha -jb, IpousB. OT *Zialo-mysl ¢ mepBOH YaCTBIO, TOXKIe-
CTBEHHOM 1p.-pyc. 3bmviu, 3bav ‘cunpublll, nmut. gaillis ‘peskuil, eqxuii, McTH-
TenbHbIN, gailas ‘Oyiinsii, speiit (Cpesnesckuit 1893: 1014; dacmep 1986: 92).
T. e. «Mmeromuii cunpayio Bomoy, «CumpHbIA 1yxom» (cp. cepb., XOpB. misao,
misli ‘ym u ‘Bonst (ESS] XXI: 48), cr.-uemm. mysl ‘nyx, ‘cMbICH, copieprKaHue’
(Cpesuenckuit 1902: 217), uto 611M3KO COOTBETCTBYET CEMAHTUKE HMPAH. IHY-
HOTO MMeHM (M3 aKKaJCKoro mokymenra) *@uramanah- (?) (tu-ra-ma-na-a)
«Cunpubii myxom» (Hinz 1975: 241).

Ilcn. *Zslomysls : upan. *Ahra-maniu-, *Aka-manah-, *dus-maniu-,
*dus-manah-

[Tcn. *Zvlomysly coxpaneno 8 S3nomucauh (2 Zlomislich — poposoe nmst xaTo-
nuueckoi cembu B Mocrapckom Brary, 1743) (Muxajnosuh 2002: 441), xops.
bamunun Zlomisli¢ — marpouum Ha -ic ot *Zlomisl. Cp. np.-pyc. 310mbicb ‘TOT,
KTO Ke/maeT KoMy-1mubo 31a, ‘Bpar, 1212 (Slovar' VI: 26), cr.-pyc. 31as moicy =
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37101 nomvices, 3mas Oyma B «V1 BIOXM JUABON Iapio Bacuinio 31yi0 MbICTb
6nynuayio», XVII B., a Takxe ¢ HecyOCTaHTUBHBIM I7IarOIOM: JP.-PyC. MbICIIU-
mu 3vJ10 «BBCKYIO Mblciume BbI 3b710 Bb Chparuxs Bamuxs O» (Slovar’ IX: 333).

Wpanckue amamoru: *ahra-maniu- ‘3noit nyx (> aB. m. apré.mainyu- ‘cos-
IAQHHBIA 37IbIM IyXOM, OTHOCSIUIACS K 37I0My AyXY); aB. . duSmainyu- ‘myp-
HO, BpaxJebHO aymaromuii; Bpar, cp.-mepc. dusmen {dwSmyn'} ‘Bpar, xop.
omn, dmyn ‘Bpar’ (< *dusmaniu-), aB. . dus-manah-, as. r. duz-manah- ‘ume-
IOIUH IUIOXYIO, BPaXKeOHYIO MBIC/Ib, 3aMbICEJI; 3/IOYMBIIIZICHHUK U IIP. C UPaH.
*dus- ‘37mo¥, MIOXOM, CKBEPHBIM Kak Iepsasi wacTs kommosura (Pacropryesa,
A nensman 2000: 100; 2003: 411, 415-416). K aromy ke psfgy CIOKeHUN IpU-
Mmeikaetr aB. Aka Manah — ums oguoro us Daéva ([pBoB), nporusuuka Vohu
Manah = Bnazoti Mviciu ¢ aBectutickuMm adj. aka- ‘3710%, MI0X0M, CKBEPHBIR
(Bartholomae 1904: 44, 45).

3.2. Slavica & Baltica

Icn. *Cajpmysls : aur. Maiit-vila, Mont-vilas, Man-vilas

Vip. Yamuwens — rumponnm (Slovnyk 1979: 601) < *Cajo-mysle (~ *Cajati
‘HasleAThCST, KAATH) + possess. cydd. —jo. DanTuiickas mapasiens mpeacTaBie-
ma . Manti-vilas (Monmu-euns, XVII 8.) (Baiga 1911: 16, 39, 41), Marit-vila,
Mafit-vilas, Mont-vila, Morit-vilas, Mafi-vilas ~ viltis ‘Tmrats HAJIEXKTy, Hafe-
arbest, viltis ‘Hamex 1’ (Vanagas, ed., 1989: 151, 1211).

IIca. *Dal’emysl®s : mur. Tol-mantas, Tal-mantas

Yemr. Dalemysl (Rospond 1983: 63) u Dalemysl — mnpouss. TOIOHUM
(Miklosich 1927: 29) ~ nur. Tél-mantas (Buga 1911: 23, 40), Tdl-mantas,
Tdl-montas ~ foli ‘manexo, Buanw, télas ‘manéxuii, manpHUR (Vanagas, ed., 1989:
153, 1052, 1054).

ITcn. *Golomysls : mur. Gal-manas, Gal-i-mantas, Gal-mantas

Cp. ct.-6mp. Tomomvicoe, [omomvliuvbckass — BOIOCTb C IIEHTPOM B celle
TI'oomoiw (uviae — gepesust L oromvicio (Iamomvicia) B Buteb. 0611, TTomonkoro
mosera), 1506, 1513 (ITononkue rpamorsr 2015: 411, 821; 2015a: 257) <
*Tosombici-jo (C TOCIENYIONUM OTBepiieHueM -JI). B mepBod yacTu — KOpHe-
Bast OCHOBa *gol-, npesicTaBnennas B *golémv ‘6onpioit, cunpubil’ ~ nut. galti
‘mous, OprTh B cure’ (ESS] VI 203) u (Smoczynski 2019: 154: k u.-e. *gelH-
‘TIOYyYUThH CUY, BIACTD’).

Cmas.  Tono-mvicmy  coorBerctByer nuT. Gal-manas, Gal-i-mantas,
Gal-mantas ~ galé'ti ‘mous’ (Buga 1911: 30, 45; Vanagas, ed., 1985: 616-617;
1989: 152).
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Ilcn. *Gostomysls : mur. Vais-mantas

O ucn. *Gosto-myslo ~ *gostv (cm. ESS] VII: 67). Banr. xoppensat ormedeH
B mutT. Vai§-mantas ~ vdiSés ‘nup(yika), ‘yroujeHue’, viésés ‘mpebpBaHme B T0-
crax, vieSéti ‘rocTuTy (Vanagas, ed., 1989: 1137), nrm. viesis ‘TOCTS.

ITcn. *Xoté-myslp, *Xoti-mysls : mp.-pycck. Nore-munt, aur.
Nor-mantas

[Tcn. *Xoté-mysly, * Xoti-mysle ~ *xotéti (ESS] VIII: 85; Rospond 1983: 55)
CEeMAHTUYECKN PAaBHO3HAYHO W/IM OYeHb OIM3KO jip.-mipycck. Nore-munt — mua-
noe ums ~ Nor-mantas — tortonum (Trautmann 1974: 144), nur. Nor-mantas,
Nori-mantas (xak ‘nori mantyti), Ilerpuxs Hapmyumoico, Iletps, Axy6s
Hapmanmucy (Buga 1911: 16, 40, 47), Nér-mantas, Nér-montas, Ndr-mantas,
Ndr-montas, Nar-muntas ~ noréti ‘>kemarb, XOTeTd, noras ‘>kenaHwue, BOIT
(Vanagas, ed., 1989: 152, 296, 297).

IIca. *L’'udemysls : mur. Liaud-minas

[Togpobuee 06 sToit mapamtenu cm. Boie. C OTIMUHBIM JIEKCUIECKAM COCTa-
BOM U HOPSIIKOM OCHOB cp. nmut. Mof-tautas ~ tauta ‘napox (Vanagas, ed., 1989:
151, 1028).

IIca. *Myslimils : ap.-npycck. Mente-myl, Monte-myle, Munte-mil

Cepb6. Mislimil (Stara imena) ~ pp.-upycck. Mente-myl, Monte-myle,
Munte-mil VS Myle-munt (Trautmann 1974: 144) ~ *mili < 6anr. *mile ‘na-
ckoBocTy, adj. *mila- ‘mackosbiit, Hexxubiir' (Maziulis 1996: 137). T'omorenna u
BTOpast 4aCTh KOMIIO3UTOB: IICI. *milv(jb) ‘MuUbLX, ‘MIrkuil’ : ap.-mpycck. *mili
(ESSJ XIX: 46—47; Maziulis 1996: 137—-138).

IIca. *Permysls : mur. Per-manas (?), Pér-monas

[Tcn. *Per-mysle Bocupoussopurcss B ciaBH. Premisl, Premisel, -sla (Stara
slovenska imena), np.-uemr. Premizl (Premysl) — KpecThsiHUH-IIAXaph, Ile-
FeHJApPHBIM OCHOBaTe/lb IepBoi guHacTum demckux kHssed (Legenda
Christiani 1978: 18, 19), Premisl, PremyzI, Przemysl u np. (Codicis 1850: 136,
139), nyx. Priemdusel — ropa < *Premyslv (Stowianiska onomastyka 2003: 203),
ct.-nion. Przemyst: Nicolaus, filius Morsus de Premysl..., Premisl, 1265 (SSNO III:
556; IV: 369) u np. (Rospond 1983: 110), ITepemviwwns (ion. Przemysl) — ropon
Ha foro-socroke [lonpimu < *ITepemvicre u np. B 6anT. mMeHHUKE UMeeM: JIUT.
Per-manas (?), Pér-monas ~ per — npemmor (Vanagas, ed., 1989: 152, 430).

Ilcn. *Svaromysls : nurt. Vaid-manas (?)

Hp.-cnBu. tomounum Swaromel = *Svarom-je < *Svaromwv < *Svaromyslv
(Torkar 2013: 118) ~ caBu. svariti ‘Opanuts, ‘yBeiresars, svariti se ‘CCOPUTHCS .
Cp. mur. Vaid-manas (?) ~ vdidytis ‘kaszaTscst wim vaidas ‘ccopa, pacups, vaidytis
‘ccopurscs, B3noputs (Vanagas, ed., 1989: 153, 1131, 1132).
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IIca. *Velemysls : mur. Daug-mantas

Pedmexcor mcn. xommosura ¢ *vele- (*vele — neutr. k *velv(jv) ‘Benukuir) c
uzeeir OOIBIION BeIMYNHBI, CTelleHu, KonudecTsa u Ap. (Ammkun 2012: 204—
205) B mpentosuruu: np.-cinsH. Elemischl — rononum = * Velemysl-jo < * Velemyslo
(Torkar 2013: 117), wem. *Velemysl, uspiekaemoe u3 IIpOU3B. TOIOHHMA
Velemyslovec (Miklosich 1927: 21: Velemysloves) u np. (Rospond 1983: 144, 146).
bant. amanmor umeem B mut. Daug-mantas, Daii-mantas, Dau-manas, Dau-minas,
Daii-montas, Dov-montas ~ daiig ‘mMuoro’ (Btaga 1911: 20, 22, 44: Daug-mantas
obsbscusercs yepes non. *Wiele-mgt; Vanagas, ed., 1985: 465-466, 473).

IIcn. *Védomysls (?) : gp.-upycck. Weide-munt, aur. Vaid-manas

Cp. cr.-uent. Wegmyslice (Codicis 1850: 181) — tomonum, npouss. ot ped-
nexca nci. umenu * Vedo-myslv (nnu sTo nopua ua nucsMe * Vojo-myslv?). Hanee
cp. umena gap.-mpycck. Weide-munt (Trautmann 1974: 144) ~ *veid-/*vid-
‘Buners (> *veid-ulas ‘Bupmmbiit) (Maziulis 1997: 228) u nur. Vaid-manas
(FOpkenac 1999: 31), romorensnsie 1nci. *véd- ‘3HaTh.

Ilca. *Voldomysls : mar. Vald-mantas

HOp.-cnu. Tonouum Gladomés, Gladomouz, 1220-1230 = *Viadomysl-jb <
*Vladomysly (Torkar 2013: 115) ~ *voldéti, *volda ‘Bmacty. Ero 6muskwmii
CTPYKTYPHO-3TUMOJIOTHIeCKHit ananor — nut. Vald-mantas ~ valdyti ‘ipaBurts,
VIPaBIIsTh, ‘Blaners, valdzia ‘smacts (Vanagas, ed., 1989: 153, 1149).

Ilcn. *Vesemysls : mp.-mpycck. Wysse-manth, Wisse-munt, nwur.
Vis-mantas

Peduexcer cnmas. mmenu: ciasH. Svemisel, -sla (Stara slovenska imena),
cr.-tion. Wsze-myst: Wschemisl, 1431 (SSNO VI: 220), uem. VSemyslice — mean-
tpontoHuMHbi TortoHuM (Miklosich 1927: 46, 140: ebcv). bant. coorBeTcTBUS:
ap.-upycck. Wysse-manth, Wisse-munt (Trautmann 1974: 144) ~ wissa, wyss-
‘secy’ (Maziulis 1997: 248-249) u nur. Vis-mantas, Vys-mantas, Vis-montas ~
visas ‘Becw (Buga 1911: 29; Vanagas, ed., 1989: 153, 1234).

JIuTOBCKMI ¥ 7ATHIMICKUM OOHAPY’KMBAIOT KOMIIO3UTHL C STHMOJIOTHYE-
CKM OT/IMYHBIM, HO CEMAHTHUYECKM OIM3KUM IPEIIO3UTUBHBIM UIEHOM: JIUT.
Ai—manas, Ai—manis, Ai—monas, Ai—mintas, nrm. Almanas. B wactHOCTH, Bepo-
SITHBIM CYMTAETCSI TOIKOBaHUe al- B CBsA3u C ror. alls ‘Becy, mut. alidi ‘KaXxpIif
B alidi vienas (Vanagas, ed., 1985: 78, 88, 89).

3.3. Baltica & Iranica

Op.-npycck. Wirse-mund : gp.-upan. *Vira-manah-

Wirse-mund (Trautmann 1974: 144) ~ wirs, wijrs ‘myx(unna) (Maziulis 1997:
246-247) upu np.-upau. *Vira-manah- «My>eMpicbiiiy < upad. *uira-manah-
(cm. Bprme).
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3.4. Slavica & Iranica & Baltica

IMen. *L’'udemysle & upan. *aria-man-, *Ariia-manah- & nur. Lidud-minas
(cm. BbIIIE).

Icn. *Myslimilv : np.-npycck. Mente-myl, Monte-myle, Munte-mil : upas.
*Fria-manah-. O cnaBAHCKUX ¥ OaTTHHCKUX CIOXKEHUAX C STHMOIOTHYECKUM
TOX/IECTBOM 0beux dacteit cM. Bbime. VX mpeiioaraeMplii IPaHCKUH aHAIOT C
IIPOTUBOIIO/IOKHBIM ITOPSIAKOM COCTAB/ISAIONINX UMEET 2eHemu4ecku OmuIudHyio
[IPETIO3UTUBHYIO OCHOBY, Cp. *Frya-manah- (snam. Pir-ri-ia-ma-na) «merormuit
npy»xentobusiii, npusernusbiii Hpasy (Tavernier 2007: 184) ~ upan. *fri- ‘ObiTh
IPUSTHBIM, PaioBaTh, aB. frya-, mu. *frya- ‘musiii, mobumstit (Pacropryesa,
Ipmenpman 2007: 70, 74) = «Muno-mbIcu.

Icn. *Téxomyslv, * Tésimyslv : as. TuSna.matay- : np.-upycck. Monte-glaude.
O6 upaHCKUX U C/IaBSAHCKUX €QUHHIIAX CM. BblIe. banr. mapaiens mper-
craBreHa jp.-mpycck. Monte-glaude (Trautmann 1974: 144). B cuny ua-
CTOrO CMeIIeHUsI B ILIPycCKOM OCHOB *gland- u *glaud- 3a opdorpadueit
Monte-glaude moxer ckpsiBarbcst *Monte-gland ~ glands ‘yremenue’, glandint
‘yremars (Tomopos 1979: 258, 260) = «Mseicino-Tex» VS cnas. «Texo-mpiciy,
«Temu-mMbIcT».

4+ UHTEPIIPETALIUA PE3Y/IBTATOB.
BBIBO/TbI

4.1. CpaBHUTEIBHDINM aHAIU3 UPAHCKUX M CAABSHCKUX JIEKCHYECKUX U CHH-
TAKCUYIECKUX €JNHUI| ¢ pedekcaMu U.-e. *men- MOKA3bIBAET IIAPA/Ie/IU3M B
0pOpM/IEHHHE KOMIIO3UTOB C 9TUM ITHMOHOM B OOEHX SI3BIKOBBIX KY/IBTypax.
9TO MpOSBIALETCS KAaK B IIOTHOM STUMOJIOTMYECKOM TOXKIECTBE CTPYKTYPBI
(kpome popMaHTa) CpaBHUBAEMBIX eIMHUI], TaK U B OOIUX CTaHAapTax opra-
HU3AI[AN UX KYIbTYPHOM CEMAHTUKU, OTPAKAIOIIEN AyaIu3M B OCHOBE PEIUTUU
U HPABCTBEHHBIX OTHOIIEHWI B MPAHCKOM U CIaBIHCKOM oOmectse. Cp. mpu-
Mephl C IeHeTUIeCKUM TOXKAeCTBOM obemx wuacteil: mcia. *boromysly ~ mpan.
*bara(t)-hu-manah- wnu *mania-bara-; ucn. *détomysle ~ cp.-nepc. mn'dt; ncr.
*dvlgomysle ~ upaun. *darga-manah-; ncn. *samomysly ~ upan. *hama-mana-,
*hama-manah-; ncn. *svetomodry ~ aB. spanté mazda; ncn. *svefomysly ~ as.
sponté.mainyava-; uci. *svmysle (?) ~ upan. *hu-manah-.

[Tomobubie coBmasenns He MOTYT OBITh CAYIAWHBIMU, a SBIAAIOTCS PE3yiIb-
TATOM TECHOTO OOIfeHMsI HAPOJOB C OIM3KOU TYyXOBHOM KYIBTYPOH, C OOIIMM
MH/IOEBPOIIEHCKUM HAC/IEUEM, ITO 00eCIeurmio ux riaybokoe B3anMoeiicTeme
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B HeKoTOphIX cdepax. Ha ypoBHe sI3bIKa OHO IIPOC/IEKMBAETCS B BHUJE Clla-
BSIHO-MPAHCKUX H30TTIOCC — OOINMX 3/IEMEHTOB IOITUYECKOrO TEKCTa, IIpa-
BOBOM M peIUTMO3HO-ITHUECKOW ¢ppa3eonorun, BUANMO, CYI[eCTBOBABIINX
B Buje (QOPMYIBHBIX KOHCTPYKIUN M UX CBEPHYTHIX BAPUAHTOB — HMEH-
KOMIIO3UTOB C OIpeJeIéHHON U/I€0/I0THIEeCKON Harpyskoi. OHU cocCTaBisian
3HAUUTE/TBHBIA CJIOU «BBICOKOTO» S3bIKa B TOU Mepe, B KaKOW MepeJjaBaau HpaB-
CTBEHHYIO H/COIOTHIO KY/IbTYp, 0OCIyKMBaeMyro 9TUM sa3bikoM. CM., Hamp.:
(‘Hocurens [mobpoii, 61aroii] Mmpican’ win ‘HocuTenp aBTOpHTETA’) IICII.
*boromyslv ~ wupau. *bara(t)-hu-manah- unu *mania-bara-; (‘coOTBOpEHHDII
[mo6poii, 6aaroii] Mpicabr0’ van ‘ocTaBreHHBIH [61armMm]| myxom’) mei.
*détomysly ~ cp.-tiepc. mn'd't, aB. mainyu.tastom, manyu.stato; (‘obmxamarormuii
My APpOCThIO cBATOrO [gyxal] nnu |kro c] maMATHIO O CBALIEHHOM’, Cp. aB.
mazdah- ‘namsars’) ncn. *svetomodre ~ aB. spanto mazda; (‘[co3manumbiii] cBa-
ThIM ayxoM’ win [Hocurens| cBaroit mpricnu (myxa)’) mcn. *svgtomysly ~
aB. spanté.mainyava-; (‘obnapmaromuii xobpoii, 61arol MpICABIO’) IICII.
*somyslo (?) ~ upan. *hu-manah-; ({ror, upu] mompicapr ancrer (pasau-
BbI)’) I[.-CI1aB. MbICJIb wucmas ~ mujl. *spita-manah- (?); (‘nountarommii xyxa
[Myapoctul’) *terbomyslo ~ mun. *mazda-yazna-, Bocr.-upau. *mazda-yasna-;
(‘[roT, kTO C] KPOTKHM, yTelIeHHBIM KyXOM’) ICiL. *teéxomyslv, *téSimysly ~
aB. tusnd.matay-. B cBOIO ouepesib 9TO CTaI0O BO3MOXKHBIM 01arojiaps CioKus-
MUMCs OOIMMM CeMAHTUYECKUM KIIMINE, OIPEAe/SBIINM IIPUHIUIBI 0TOO-
pa KOMIIOHEHTOB /s pOPMYII M THUIIOB CIOBOCIOXKEHHS C TOYKU 3PEHUs UX
COUEeTaeMOCTH.

Pazymeercsi, KOMIUIEKC COBMECTHBIX MHHOBAIMA OOOMX SI3BIKOB CKIIQfIbI-
BAJICSI He B Y3KUX XPOHO/IOTHYECKUX PAMKAX KAKOTO-TO OIIPeIeIeHHOTO IIe-
pHoOZa U He B Ipefeaax OJHOro apeana. B pasmoe Bpems (mepsbre Beka I Thic.
H. 5.) C/IaBsIHE COCEJICTBOBAIN C UpaHIaMu (C/IaBSIHO-CKU(CKIE, TOCIeIYIONIe
CIIaBSIHO-CApMATCKUe, I[O3[JHENINe CIaBsIHO-a/IaHCKUe KOHTAKThl Ha Bosre,
JloHy, B KapraTCKOM apeasie U COILpe/e/IbHbIX TePPUTOPUIX) B IPAHUIAX Pa3-
HBIX apeasioB WM JKe OBUIN CBSI3aHbI [JOCTATOYHO YCTONYNUBBIMU TOPTOBBIMHY ITy—
TsMU. XapakTep B3aMMOBIUSHUS IIPU 9TUX KOHTAKTaX — OT/e/IbHAs 11pobiema
Ha Oyzyigee, T. K. CIe/Ibl CIABSIHCKOT'O BO3/I€HCTBUS HA JIPeBHUE BOCTOYHOMPAH-
CKHe SI3bIKM U CIaBSHCKHE 3aMMCTBOBAHHS B MX BOKAOY/IsIpUU YCTAHOBUTH /10—
BOJIBHO CJIOXKHO II0 IpuunHe GpparMeHTapHOCTH UMEIOIUXCS CBeJeHUN 06 aTux
SI3bIKAX. BIIaronosyuHee CK/IaIbIBA€TCsI CUTYAIUsS C BBISBIIEHUEM Pe3y/IbTaTOB
MPAHCKOTO BO3EHCTBUS HA SI3BIK C/IaBsH. YacTh CIAaBSHCKUX AHTPOIIOHMMOB
C KopHeM *men- oOpasoBaHa M3 IeHETHYECKU CIABIHCKOIO MaTepHasa, HO II0
KJIMIIE, BOCIPUHATHIM M3 MPAHCKOI'O UCTOYHUKA, YTO 3aKOHOMEPHO € YIETOM
MpaHU3AlUKA CEMAHTUYECKOTO IO/ PEIUTMO3HON JIEKCUKYM BHYTPHU CIIABSIH-
ckoro cnoBaps, cp. Msanos 2002: 38, a rakxe Mpanos 1998. Emé co Bpemén
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Amntyana Meite u Pomana Ocunosuua fAxobcona u Beiten 3a HuMu 0coboe BHU-
MaHUe YIesAI0Ch Uiee BePOSTHOIO BO3JEHCTBIS UPAHCKUX PETUTUO3HBIX BO3-
3peHuil Ha CAaBAH. MHEHUS HEKOTOPHIX YUEHBIX O 3aMMCTBOBAHUU C/IABSHAMU
MPAHCKUX [APHBIX HA3BAHUI [yaSUCTUIECKU IPOTUBOIIOCTABIEHHBIX [IOIFOCOB
MUpO3aHus noasenu Bsuecnasa Beepomoiosruua MBanoBa K BBIBOJY O TOM, 9TO
«y CTaBsIH C7Ie[bl JaBHETO MHIOEBPOIEHCKOTO Iyaar3Ma OKMBUIACH Orarosa-
psI MOCTIENYIOMUM UPAHCKUM BO3TEUCTBUSIM, IIEIINM B TOM )K€ HAllPAB/IE€HUH.
Kax u 110 oTHOLIEHMIO K S3BIKY, 0COOEHHO 171yboKO0€e BiusiHue B cdhepe penurun
0KAa3a710Ch BO3MOIKHBIM HMEHHO M3-3a HAYaIBHOTO POJCTBA B3aUMO/I€HICTBOBAB-
mux tpaguruiiy (Meanos 2002: 35). 910 BepHO U B TOM, YTO KAacaeTCs YIOMSI-
HYTOT'O KJ/IacCa aHTPOIIOHHMOB, BHYTPeHH:A popMa KOTOPHIX, IIOMUMO IIpOUe-
ro, OTpa’kaeT HIOAHCHI PEIUTMO3HOTO Jyaln3Ma, aKTyalbHble IPU HapeYeHUN
nmeneM. TyT, kpome yke usBecTHBIX *zvlo-mysle VS *dobro-myslv, ymectHO
BCIIOMHHUTb €I1lé HECKO/IPKO IIPUMEPOB IOLOOHOr0 poja:

*zvla(ja) slava, *zvlo-slavv (@ cnsu. crap. (Kapuntus) Zloslav, np.-pyc. 3m0-
cnasue ‘onopoumsanue (?); Slovar VI: 30) VS *dobra(ja) slava, *dobro-slave
(: cepb. Hobpocnas (Uepuoropus, ['eprierosuna), np.-xops. Dobroslauus, 1243,
1256, 1265, a takxe mmon. Dobrostaw — Tomouum u mp.; Miklosich 1927: 56, 31;
emé cm. ESS] V: 43);

*zvlo-déjo (: cr.-mon. Paulus Zlodziej; Miklosich 1927: 63) VS *dobro-déje
(: mp.-cepb. Dobrodei = cosp. Dobro-djej; Mareti¢ 1886: 105; np.-pyc. Jobpodbs;
Miklosich 1927: 56; ct.-c1. dobpodbu ‘XOpOIIO MOCTYHAIOMNY YeIOBEeK, Uelll.
muai. dobrodej ‘6narorsopurens u mp.; ESS] V: 42);

*zvlo-goste (: cr.-pyc. Qemopa 3mvizocmesa; I'pamorku 1969: 269, 270;
(mpowuss.) 6onr. 3rmozowm, maken. 3nézow — rononumsl; Rospond 1983: 154) VS
*dobro-gostv (: cr.-uemt. Dobrogost, XIII B., Dobrohost, npouss. 4delr. TOIOHUM
Dobrohost; Miklosich 1927: 56, 147; ct.-uernt. dobrohost ‘no6psiii rocTs, ‘Tepoir
u np.; ESS] V: 42; cr.-tion. Dobrogost, 1153; Rospond 1983: 65);

*zvlo-mirv, *zvlo-mérv (: Benr. Zelemér — sanuce cnas. umenu; Tonopos 2006:
66; 6our. 3imomep — rononunm; Rospond 1983: 154) VS *dobro-mirv (: 6onr.
Jlobpomiip, wem. Dobromir u np.; ESS] V: 43; Tonopos 2006: 33);

*zvlo-védw (: uemt. Zloveéd; Rospond 1983: 154, (mpouss.) Zlovédice — ToroHnMm;
Miklosich 1927: 152 = *Zvloved-itji) VS *dobro-védw (: pyc. crap. */[obposed >
otikonum /Jobposedoso, XIX B. B p-uHe Benukux Jlyk; Hosomsopckuit 2014:
263). CoorBercTBeHHO — «3710-BeCTHBIN» U «Jl06po-BecTHbIiy (nmu «|Hecyrmuii]
3noe / mobpoe sHaHue»), cp. *véda ‘Becty, ‘cnyx, ‘3Hanme’. Hanuuue -védv B mme-
HAX-KOMIIO3UTAX — apI'yMEHT B 11013y JpeBHOCTH subst. *véda (B Arukun 2012:
166: «PexoncTpykius npobiemaruuna (Tpebyer oroBopox)»);

*zvlo-véte (: uem. (mpouss.) Zlovétice — tonmoumm; Miklosich 1927: 152,
mpouss. ot umenu *Zlovét) VS *dobro-vétv (moTeHnmanbHO BO3MOXKHO Kak
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pe3yapTaT CBOPAUMBAHUS COOTBETCTBYIOM[EH (OPMYIIBI, OTTOIOCOK KOTOPOM
CIIBIIIEH B YKp. 006pe simdmu, 3 dobpom eéimamu ‘c 1o6poM, UCKpeHHE 4eCTBO-
BaTh, moszpasniry). Kommonenr *vétv (cp. mp.-pyc. ebmwv ‘yBemanue’, ‘co-
BeT, coBemianue’, cT.-ci1. 6bmv ‘cormamenue, 10roBop’) B 9TOI IIape UHTEpECEH
CBOMMM CBI3SIMU C aB. vaedd- ‘cyymebuoe pernenue’, ‘mszobnmuenue (oOBuHsI-
eMOro), Takke Kak HasBaHue O/HOTO u3 «HackoB» («Nikatumy») u vaéd- ‘ompe-
nemnars (ycranosutsb) cymom’ (Bartholomae 1904: 1322; Auuxun 2013: 67). Bee
CIIOBOYIOTpebIeHIST 00beIMHUMBI Ha OCHOBE PEeUeBON CEMAHTUKU ‘COBEIAHUE,
COBeT, OTKY/Ia ‘CyZ U ‘OrOBOp.

*zvlo-vide (: cr.-pyc. «wkuBem sa IBanom Siosidosvim Mamsbi Siosidoer;
I'pamorku 1969: 111) VS *dobro-vidv (: aem. Dobrovid; Rospond 1983: 45, 56;
npowuss. Ha -jb Tonorum Dobroviz; Miklosich 1927: 31);

*zvl-oba (: np.-cepb. Slobba = Zloba; Mareti¢ 1886: 97; xops. Zlobin;
Miklosich 1927: 152 — pepusat ¢ cyyd. -in-) VS *dobr-ota (: 6onr. [é6poma;
ESSJ V: 43; cepb. crap. Jobpoma; Miklosich 1927: 30).

ITUduecKas COCTAB/ISIONIAS CEMAHTHKH, 3aK/IIOUYEHHOM B OTUX IIPOTHUBOIIO-
CTaBIEHMUAX, KaK U CeMAHTHKA CHCTEMBI aHTPOIOHMMOB-KOMIIO3UTOB C *bog-,
*mir-, *mysl-, *slav-, *svet- 1 cofepsKanux STU 2IeMEHTHI CAKPATTBHBIX GOPMYII,
OTCHIJIAET K T€3KCY O 3HAKOMCTBE C/IaBSIH C MUTPAU3MOM, UbH U/ ¥ OBI/IH YCBOEHBI
VMU U [O/IBEPKEHbI PEIeII[UU B CHHTETUIECKOM K/II0Ue, OPTAaHUYHO CIUBIIUACH
CO CIABSIHCKUMM pPEIUTHO3HBIMEU BO33peHmsmu (cm., Hamp.: Tomopos 2006:
12; Bsaua. Bc. MiBaHOB yBepeHHO I'OBOPUT, YTO CIIABSIHE KUCIIBITAIN BO3/IEUCTBUE
NMEHHO MHUTpam3Ma Kak o0coboit orjenpHON penurum; Visanos 2011: 16).
[TosTomy Bechbma BeposTHO, uTo ciaB. *dobro-mysle, *dobro-slave (me xak
CIIOBO WIM MOJIMTBA, HO KaK MOJBA, C1yX), *dobro-tvorv / *dobro-déjo — nmena,
Iy0nupyrommye «repekoaupoBanuyoo» tpuany Jobpas Muvicow (aB. humata-) —
Jlobpoe Cnoso (aB. hiuxta-) — /Jobpoe /[eso (aB. hvarsta-), 0OCHOBOIIOIATAIOITYIO
IUIS 30POACTPUMCKOM PEIUTMO3HON 9TUKHU U O/IM3KOM K Hel 9TUKM MUTPAU3MA.
W TouHO TaK e, KaK B 30p0aCcTpU3Me, 9TOU Tpuaje 1porTusocroar 3iuas Moiciro
(aB. dusmata-) — 3noe Crnoso (as. duziixta-) — 3noe Heno (aB. duzvarsta-) : cnas.
*zvlo-myslv, *zvlo-slavv, *zvlo-tvory / *zvlo-déjo.

JIMHrBUCTUYECKIE CBU/IETEIBCTBA WPAHCKOI'O BIMSIHUS HA PEIUIUIO YaCTH
C/IaBsIH, CEMAHTUKY UX TEKCTOB, OTHOCSINUXCS K cdepe CakpaabHOrO, He JaroT
OTBeTa HAa BOIPOC O MeCTe M IPUOIM3UTETPHOM BpeMEHU KOHTAKTOB C MpaH-
CKUM 3THOCOM-HOCHUTE/IEM MHUTPAUCTUUECKON HAEONIOruu. Bpsn au 310 3Ha-
KOMCTBO MM€JIO MECTO B IIpeJieiaX TOIbKO OJIHOTO apeana. [IpeImnonoxuTensHo,
C/IaBsIHE MOIJIA YCBOUTH HEKOTOPBIE YEPTHI ITOM UIE€OIOI MY JIBYMS IIYTSIMU: OT
MpaHCKOro HaceneHus [TaHHOHMM, COCENCTBOBABIIETO TYT CO C/IaBSHAMU IIe-
pel UX Murpanueil Ha apyrue Teppuropuu (0 pacIpoCTpaHEHUN MUTPAU3Ma B
[Tannonuu u mmpe — B [Togynasse cM. Bypaurosa 1999: 96—-105, 110-129), u
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OT MPAHOSI3BIYHBIX 3THOCOB KpbIMa, rie HalJeHBI IAMATHUKHE KyabTa Murpst
(ITanrukaneit u Xepcouec, cm. Kobouinna 1978: 46—47, 88—90). 3nakomcTBO
C/IaBSIH C MUTPAM3MOM, €C/IH IPUHSITH €ro KaK BEPOSITHYIO THIIOTE3Y, IO XapaK-
Tepy KyJIbTYPHOI'O BIUSHUS CPABHUMO C T€M BO3[eHCTBHEM, KOTOPOE CIIaBsSH-
CKUH UCIIBITAT B 91I0XY Oosiee paHHUX KOHTAKTOB ¢ upanckum (Tpybaués 1967).

4.2. CpaBHeHMe BaIeHTHOCTU OCHOBBI *man(t)- B IBYYIEHHBIX aHTPOIIOHU-
Max 0anTHUCKUX S3BIKOB U KOMOMHATOPHBIX CBONCTB OJHOKOPEHHBIX €M C7IaB.
*mysl-, upan. *man(i)a-, *maniu-, *mata- u Up. B OHOMACTUKOHE UPAHI[EB U
C/IaBSH HAaéT OCHOBAHUS TOBOPUTH 00 060cob1eHHOCTH GANTHIICKOrO MaTepua-
Jla OT CYMMBbI UPAaHO-CIaBSIHCKUX ITUMOJIOTMYECKUX U CEMAHTUYECKUX CXOXK-
JeHUH B aHTponoHMMUM. V3BeCTHBIN HaM MaTepuasn IIOKa3bIBAET JIUIIb OJIUH
[IpuMep, KOIJa B UPAHCKOM M OaITHHCKOM KOMIIO3UTAX I€HETUIECKU TOXJe-
CTBeHHBI 00e YacTh, a caMU C/TOKEHMSI MMEIOT ONMM3KYI0 CeMaHTUKY, CpP. Ip.—
upycck. Wirse-mund & pp.-upan. *Vira-manah-. Y1 B Tpéx cirydafx MOXHO
[I0/I03PEBATh «BCTPEUY» BCEX TPEX AHTPOINOHMMUYECKUX CHCTEM, OIIEPUPYIO-
mux u.-e. *men-, cp.: nci. *L'udemysle & nur. Lidud-minas (u Mon-tautas) &
upan. *aria-man-, *Ariia-manah-; ncn. *Myslimile & np.-npycck. Mente-myl,
Monte-myle, Munte-mil & upau. *Fria-manah-; ncn. *1exomyslv, *Tesimyslvy &
ap.-npycck. Monte-glaude & as. Tusna.matay-. ITomoOHbINA pesynabpraT T0MaeT
[IPe/IIOIOKEHUS O OOo/lee 3HAUUTEIPHOU CEPUH ABYYIEHOB C W.-e. *men-, IO-
TEHI[UAIIbHOM JIISI 9TUMOIOTUIECKH ODIIero OHOMAaCTUKOHA UPaHIleB U 0anTos,
oXxumaeMo# xots Opr ¢ yuérom 6muskon moponorun upad. *mata-, *mati- <
*mn-t- VS 6ant. *man-t-. O60co61eHHOCT GATTUICKUX AHTPOIIOHUMOB C HH-
TePeCYIOMNM HAC TeKCUIECKUM IIPU3HAKOM IIPOSIBISIETCS JABOSIKO.

(1) Yacts u3 Hux nub0 He MMeeT TUIIOIOIMYECKUX JBOWHUKOB Cpe/u Cra-
BSIHCKUX *mysl-uUMEH, IeMOHCTPUPYSI OPUTMHAIBHOCTh CEMAHTHYECKOI'O pHU-
CyHKa, 1ub0 BTOpOI / TepBBIN UleH CIOXKeHuu ¢ *man(t)- STUMOIOTUYECKU
HesiceH (cay4aeB jlocTarouHo B: Vanagas, ed., 1985; 1989), 6e3 uero mobsie
CpaBHEHUS JIUIIIEHBI CMBICIIA.

(2) VcranosneHs! cemaparHble 0anTO-CIaBSHCKYE apajieNy, UIe0oIorude-
CKU He COIpsraeMble C UPAHO-CIABSIHCKUMU, ITO €/IBa JIA CAYIaWHO BBUY TEC-
HOTO C/IaBSIHO-0AITCKOTO B3auMOecTBrs Oorlee MO3AHEN SII0XH, He 3aTPOHYB-
IIIETO CYIIECTBEHHO STUYECKYIO0 CTOPOHY UX JKM3HHU. B 5TO BpeMsi CIIOXKMIINCH
esiuHble [yt 000X SI3BIKOB KJIMIIE IS OPraHU3AIMKM [OMOTEHHBIX *man(t)- u
*mysl- (< *mon-sl-) B KOMIIO3UTHI.

Wrak, npumepsl C IOMHBIM STHUMOJIOTUYECKUM TOXIECTBOM COCTaBa
composita y craBssH U 6anTOB U OJUHAKOBBIM IIOPSIIKOM KOMIIOHEHTOB: IICI.
*Golomyslv ~ nmur. Gal-manas, Gal-i-mantas, Gal-mantas; mcn. *L'udemysly ~
aut. Lidud-minas; ucn. *Myslimile ~ np.-npycck. Mente-myl, Monte-myle,
Munte-mil; ucn. *Permyslv ~ mut. Per-manas (?), Pér-monas; nucn. * Védomyslo ~
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np.-upycck. Weide-munt, nur. Vaid-manas; ucn. * Voldomyslo ~ mar. Vald-mantas;
e, * Vesemyslo ~ np.-tipycck. Wysse-manth, Wisse-munt, mat. Vis-mantas.

[Tpumepsr ¢ ToxpgectBoM *mysl- : *man(t)-, HO reTEepPOreHHOCTHIO BTO-
pO¥ YacTH 3a[eHCTBOBAHHBIX B CPAaBHEHUU KOMIIO3UTOB: ICI. *Dalemyslv ~
mut. Tél-mantas, Tdl-mantas; ncn. *Gostomysle ~ nwur. Vais-mantas; mcn.
*Xoti-myslv ~ pp.-upycck. Nore-munt, nur. Nor-mantas; ncn. *Svaromysle ~
nur. Vaid-manas; nicn. *Velemysly ~ nut. Daug-mantas; (c nHBepcueii gacreir)
ncr. *Cajomysly ~ mar. Madt-vila, Moit-vilas, Mari-vilas.

B obuux uyeprax JOHOCHMAs [E€PEUMCICHHBIMA UMEHAMU KyIbTypHAs Ce-
MaHTHKA OIMCHIBAETCS CrenyiomumMm obpasom: (‘mmeromumii] myx BomHua’)
np.-upycck. Wirse-mund ~ np.-upan. *Vira-manah-; (‘mpicasmmii (papgero-
muii) o Hapome’ = ‘Boxkap’) ncn. *L'udemysle ~ muar. Lidud-minas ~ upas.
*Ariia-manah-; (‘[uei] myx yremen’) nici. *Téxo- / *Teési-myslv ~ np.-pycck.
Monte-glaude ~ aB. tusna.matay-; (‘cHIbHBIH KyXOoM / MBIC/IbIO / BOJIEH’)
nci. *Golomyslv ~ nut. Gal-manas; (‘HpaBom msarkuit’) ncia. *Myslimile ~
np.-tipycck. Monte-myle, Munte-mil; (‘3uaromymii / BUAALDIAA MBIC/IX’) TICII.
*Vedomyslv ~ np.-pycck. Weide-munt; (‘Bmactarens gym’) nci. * Voldomyslo ~
mut. Vald-mantas; (‘Bcempicapiit’) e, * Vosemysly ~ ip.-npycck. Wysse-manth,
mur. Vis-mantas; (‘mane(ko)MpIcabiii = panpHOBHAHbIH’ ) 11c71. *Dalemyslo ~
nmut. Toél-mantas, Tdl-mantas; (‘roctb, koTOporo >kmyT (MBICTHMBIM
roctp)’) ucn. *Gostomysly ~ nur. Vais-mantas; (‘?’) ncn. *Xoti-mysle ~ np.-
upycck. Nore-munt, nur. Nor-mantas; (‘pacrpro 3aMBINUISFOLIUN’) IICII.
*Svaromyslv ~ mur. Vaid-manas; (‘maEOTOMBICTBIN’) TICT. *Velemyslv ~ nut.
Daug-mantas; (‘?°) ucn. *Cajomysls ~ mar. Maiit-vila, Maf-vilas. Kax sumum,
0anTo-CIaBsIHCKUE CXOXKIEHUS B YaCTH CI0Bapsl, HpeCTaBIeHHON pediexca-
MU U.-e. *men-, 3aTparuBarOT He aKCUOJIOTHIO SI3bIU€CKOI0 MUPOBO33PEHUS UIN
HPABCTBEHHO-9TUYECKME KaTEerOPUM, KaK 9TO OBUIO B C/Iydae ¢ UPAHCKUM U Clla-
BSIHCKUM, a CKOpee 6oslee HEUTPATbHYIO XapaKTEPUCTUKY MEHTAIbHBIX KAueCTB
(WM MX UCIOIB30BAHUE), IPEIONIPEIeIEHHBIX [I/ISI HOCUTEIEH MMEHHU.

Banruiickue qureMaTHUeCKue aHTPOIIOHMMBI HIMEIOT 3HAUMTE/IbHBIN BO3PACT.
Hanpumep, «CucremMa IUTOBCKUX CIIOKHBIX MMEH HOCUT apXaWUeCKUN XapaK-
Tep. HoBoobGpasoBanuil B cucteMe 9TUX MMEH, BO3HUKIIUX HA TUTOBCKOU ITOU-
Be, cpaBHuTenpHO HemHOro» (HOpkenac 1964: 62), moroMy 0rudeH BOIPOC:
ecnu craaBsiHe ¥ OanThl IepeXMBalIM COBMECTHBIE MHHOBAIUU B Mopdomorumu,
c10B0oOOpaszoBanuu (B TOM 4HCIe U CIOBO- / OCHOBOC/IOXKEHUM), TOYEMY IS
IPYIIIbI TUTOBCKUX, JIATHINICKUX U JIPEBHENPYCCKUX [IBYWIEHHBIX HOMEHOB OT-
CYTCTBYIOT C/IaBSHCKHMe IBOMHUKM? KOHEUHO, He NPUXOJUTCS PacCIUTHIBATH
HAa COXPAHHOCTH IIOJIHOTO Habopa CIOXHBIX UMEH ¢ *mysl- u *man(t)-, Benp,
CTPOTO TOBOPS, JaXke s caMord 6aaTUUCKOTO B II€IOM ODIIre KOMITO3UTHI C
[IOJIHBIM 9TUMOJIOTUIECKUM TOXKJECTBOM YaCTell He JacThl, HaIp., obmue s
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JIUTOBIIEB U JIATHINIEH MMeHa ¢ *man(t)- He COBIAIAIOT C TUTOBCKO-IIPYCCKON
cepuert HoMeHOB. HOBBIN MaTepran MOKeT yBeTUIUTD KOTUIECTBO Iapasienel,
HO IIpO6IeMy B I[e/IOM 9TO BPSJ /IX PEIINT, T. K. 9THUUYECKUE IIePeIBIDKEHUI U
KOHTAKTBI C/IaBAH U 0A/lTOB HEJIb3s MBICIUTH 11€/IBHBIM MOHOIUTOM, a IIOTOMY
elBa U CTOUT OXKHUJATh, UTO IIOTHBIE CTPYKTYPHO-3TUMOJIOTHUECKUE TOXKIe-
CTBa MMEH-IBYUIEHOB KaK BHYTpU OanTHICKOrO OHOMACTMKOHA, TaK U B Oarm-

TO-C/IaBAHCKOM I/IMeHHI/IKé, OKaXXyTCAI MHOTOYHNC/ICHHBIMMU.
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Slavy-iranény kalby kontaktai:
sudurtiniai zodziai su
slav. *mysl- : iran. *mana-, *mazda-

(balty kalby kontekste)

SANTRAUKA

Lyginamojo-istorinio iranény, slavy ir balty sudurtiniy asmenvardziy ir sintaksiniy vie-
nety, sudaryty i§ *mysl- : *man(i)a-, *maniu-, *mata-, *mati-, *mazda- : *man(t)-, tyrimo
rezultatai leidzia daryti tam tikras iSvadas. 1. Slavy ir iranény dvikamieniai asmenvardziai
su ide. *men- atskleidzia nemazai bendry pozymiy, tokiy kaip: a) visiskas genetinis eti-

mologinés sandaros tapatumas (*boromyslv ~ iran. *bara(t)-hu-manah- ar *mania-bara-;
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slav. *détomyslo ~ vid. pers. mn'dt; slav. *samomyslv ~ iran. *hama-mana-, *hama-manah-;
slav. *svetomodre ~ avest. spanté mazda; slav. *svetomyslo ~ avest. spantd.mainyava- ir t. t.);
b) bendri kultairinés semantikos organizavimo standartai, atskleidziantys religinj dualizma
ir abiejose visuomenése susiklos¢iusius moralinius santykius. Sios paralelés rodo senyjy
slavy ir iranény kalby kontakty pédsakus. Dél iranény jtakos slavy mitologiniams ir po-
etiniams tekstams slavai sudaré su iranénais bendrus struktirinius asmenvardziy tipus ir
semantinius modelius, kuriy dalis jrodo slavy perimtus mitraizmo etikos elementus (Sia
religijg iranénai iSplatino Panonijoje, Kryme). 2. Slavy ir balty dvikamieniy asmenvardziy
su ide. *men- refleksais paralelés nesutampa su slavy ir iranény paralelémis, nes baltiski pa-
vyzdziai atskleidzia religiskai nezymétas kultturines savokas. 3. Minétos zodziy kategorijos

formavimosi metu slavy ir iranény kontaktai sieké senesnius laikus nei balty ir slavy rysiai.
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